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V. évfolyam. 
Szerkeszt6ség: 

As arad-osanüdí egyesilit vasutak palotájilban, hov 6 
a lap szellemi részét illot6 közleméoyek intézendök. 

Bármiintetlen levelakut csak i~mcrt kéztől 
fogadunk al. 

K 'a i r a t ok a t v i 1 1 a: a n em k ill d Q nk. 

Kiadóhivatal : 
A.z .,Aradi Nyomdatársaaág", a11 'arad-csanádi 

egyulllt _uwutak palotájábau van, hovM hirdetések, 
előfizetés• pénzek és a kiadás körüli panaszok 

b.írmentva kUldendök. · 

Az ertis azabadelvii p'rt. 
Arad, deesember 16. 

. Az az igénytelen han gu rövid sür
göny, melyet tegnap a szabadelvü 
pártnak évente szokásos lakomájáról 
közöltünk, alig sejtette, hogy a párt 
lakomáján minö fontos és minö hatá
rozott politikai enuncziácziók hang
zottak el Szapáry gróf kormányelnök 
pohár köszöntőjében. 

A szabadelvü párt és kormány 
erejének telje, és törvényesen ellen
őrzött hatalmának impozáns volta 
kulminalt e kormányelnöki kijelenté
sekben. A párt programmJa, maga
tartása és akcziójának zavarhatatlan
sága oly erővel nyilatkozik Szapáry 
gróf szavaiban, mint aminö nagy erő 
rejlik e hasonlíthatatlan többség együtt
tartásában. 

Szapáry gróf korrekt felfogását és 
határozott karakterét mi sem jellemzi 
jobban, minthogy e bizalmas termé
szetü körben is, nem az egymást di
csöités már nem szokatlan hangját 
hallatta, hanem kifejezést adott azon 
határozott nézetének, a mely szerint 
a ·kormányon lévő többség müködé
sét irányitani kivánja. 

És mit kiván ·a kormányelnök 
Magyarország különleges viszonyai 
között a parlamenti élettól? Kivánja 
azt, hogy legyen egy erős, kormány
képes párt az országban, mely a kor
mány müködését támogassa. De ezt 
ugy tartja szükségesnek, hogy a kor
mány és a többségnek ne az legyen 

.az egyedüli feladata, hogy az ellen
zék támadásai ellen védekezzék, ha
nem hogy a lk os so n, és alkossa meg 
mindazt, amit az ország érdekében 
szükségesnek lát. Ezért van szükség 
az erős, az összetartó kormánypártra, 
és ezért komoly s a nemzetre nézve 
exisztencziális kérdés az, hogy a 
többség és a kormány közt teljes 
bizalom és egyetértés állj on fenn. 

És h.a. erre hivta fel a pártot és 
a kabinet tagjait a nevezetes lakomán 
a kormányelnök, tette ezt azért, mert 
mindnyájuknak és föleg a pártnak 
elsó sorban abban látja hivatását, 
hogy a parlament tekintélyét fentart
sák. Ha az ország alkotmánya és a 
nemzet, oly nagy felelőséggel és nagy 
hatáskörrel ruházta fel a képviselö
házat, szükséges, hogy az ország elsö 
testillete a parlament, tartsa fenn te-

AZ "ARADI KOZLONY" TÁRCZÁJA. 
- Deczember l7. -

Hit, remény és szeretet. 
· - Az ,.Anzdi K6zlöny" t•·elkti tál'czája. -

Ez a. legör(lgebb trifólium. Egyazon 
emlököu: a. kereszténység emlőiu született 
s két milleniumja. daczára .csakolyan . az 
iránt& való rendületlen btza.lom, mlllt 
ifju évei alatt. Belőle terem minden fön
séges, ö kergeti szét a kisszArü~éget ; 
az emberiség ez örükl(é becz.é~e~dö gye~
mekei ök, mely szoros testven vtsz~nyat
ban már-már három fogalom körét 18 k~
pes az emberi elmékben összevegyt-
toni, ö~szeol va.sztani. . . . . , 

Kétezer éves poéz1s hmti be vtra-
ga.iva.l utjokat. Lássunk: egy párt belöle: 

Ha a T"eményid >irboozát 
Sors viszálya néttöré, 
Néz a csillagok közé : 
Ök le6znek vezéreid, 
Ha szivedben él a h i t. 

B aj z a. 

Nem hihetsz semmit: mielőtt nem 
tednád. 

Nem tudhatsz semmit : mielőtt neru 
hinnéd. G r a. b e. 

A hit az embernek & tulvilágból ma
gával hozott n e m e s l e v e l e. 

J e a. n Paul. 
Eddig azt hivém, hit a i ~ n é l k ~.l 

is erényes lehet az ember, e Mvedésemrol 
azonban eléggé meg kellett gyözödnöm. 

. R o u s s e a. u. 
Mart azt hiszszük, hogy mindent tu~ 

dunk: semmit se hiszü11k s mert semmit 
se hiszünk:· keveset tudunk. 

Kom mann. 
Ha. Istell folyton megismertetné ma

gát az emberekkel, akkor hit nem voln& 
érdem többé ; ha sohasem ismertetné ma
gát, akkor a. hit nem volua lehetséges. 

P a sk al. 
Hit az, mi boldogit a földön 
Boldogit tul airodon, 

Melv nemzetnek nincs hite 
Élje"n bár : nincs élete. 

Kisfaludi 8. 

Arad, 18DO, DeezembPr 17. SzPrda. 
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POLITIKAI, TÁRSADALUl és KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 

kintélyét az országban és a haza ha
tárain kivül is . .t:.rre véli a kormány
elnök a házszabályok szigoru betar
tásának üdvös voltát, akár a házsza
bályok s z i g o r i t á s á n a k árán is. 
Nem véli helyesnek, ha eltürik, hogy 
minden parlamentáris elvnek ellenére, 
többség érvényesitbesse akaratát 
és egy erőszakoskodó, lármázó ki
sebbség megkisérthesse ebben a több
séget megakadályozni. 

Szapáry gróf a meggyőződés erös 
hangján mondá el, hogy e teljesen 
jogos kivánalom betartása nemcsak a 
többség, de az összes ház érdeke, 
és másodsorban a kisebbségé. 

De van ezen kivül egy másik nagy 
erkölcsi hatalom is, mely a parla
ment müködesét ily irányba tereli, 
és ez.- a kormányelnök mély belá
tásból eredő nyilatkozata szerint -

·a szabadelvü párt öntudatos, komoly 
és czéltudatos müködésének kifejté
sében nyilvánul. Ez az, ami feltétle
nül imponál, és lehetetlenné teszi a 
többség akaratán kivül másnak az 
érvényesülését. 

Az angol kabinetfák modorában 
tartott tószt befejező részében, Sza
páty gróf - azon szavaival, hogy a 
a kormány kéri a többség segítségét 
a reformjavaslatoknak törvényerőre 
való emelkedhetésére, - el~rulta is
mételten, hogy visszatarthatatlanul 
keresztül vinni szándékozik a Szapáry
kormány e reformjavaslatokat, meg
adva annak a dicsóségnek a lehető
ségét a szabadelvü pártra nézve, hogy 
a mig fenn kivánja tartani a jelenlegi 
közjogi állapotot, addig a becsvágya 
révén ez alapon megalkossa mindazon 
intézményeket, melyek a rohamosan 
izmosodó magyar nemzeti állam vég
leges megszilárditására a kultura és a 
közigazgatás részéról m~g mcgalko
tandók. 

A sz a ba de l v ü ség ö ss ze s
s é g e volt az, a miért Magyarország 
miniszterelnöke tósztja végén ürité 
poharát, és a midón azt kivánta, hogy 
pártunk félszázados tradicziójához hi
ven feleljen meg hivatásának, azzal 
csak az ország awn nagy többségé
nek óhaját fejezte ki, mely feltétlenül 
bizik a nagy, az erós szabadelvü 
pártban.. (-) 

Szögyény minisztersége. Megbizható 
forrásból értesül a. "Nemzet", hogy O r
c z y Béla. b. visszalépése az ,Ö Felsége 
személye körüli miniszteri á.llá.:~tól legkö
zelebb bekövetkezik és helyét S z ö
g y é n y-M a. r i c h László foglal.kt fl]. 

Szögyénynek kineveztetése magya;~mi
niszterré m é g a h 6 folyamán meg fog 
történni. 

Az állami nyugdíjasoknak az államí 
számvevőszék hatáskörébe utalt nyilván
tartlisa csak ugy levén pontosan eszkö
?.ölhető, ha a nyugdijilletményeket fizető 
pénztárak a nyugdíjas egyének elhalálo
zásá.t, a női nyugdijasok férjhezmene
telét, általában pedig minda.zok nevét, 
kik nyug-, kegy-, eltátá.'idij vagy neve
lési járulék czimeu utalványozott illetmé
nyüket egy éven át_ bármely okból fel 
nem vettt>k, az illetmény beszüntetése 
végett hejelentik: & pénzügyminiszter 
legközelebb kiadott körrendeletével szo
ros kötelességévé tette az emlitett pénz
táraknak, hogy ha. valami nyugdíjas ti
zenkét egymásután következő hónapon 
át nyugilletményét bármely okból felnem 
vette, az eljáró igazgatóság:1ak jelentést 
tegyenek, bejelentvén a fel nem vétel 
okát is, amennyiben arról tudomásuk van. 

A képvit~elöház közgazdasági bizott
aága Fa lk Miksa. elnöklate alatt tar
tott hétfői ülésében tárgyalás alá vette 
és elfogadta. a. kereskedelmi viszonyaiknak 
a török birodalommal és Bulgáriával kö
tött ideiglenes rendezhetéséről szóló tör
vé uyj a. vas latot. 

Német deputáczió Szapáry Gyula gróf 
mlniszterelnöknél. Bécsben ez idő szarint 
egy németországi küldöttség időzik, mely 
azon alkalomból, hogy S z a p á r y Gyula 
gr. miniszterelnök Bécsben volt, alkalmat 
vett magának, hogy 11. magyar á.lla.mfér~ 
fiunál tisztelegi eu. S z a. p á r y !iyula gr. 
minisztereluök és a német küldöttség 
közt részletes és beható fejtegetések tör
téntek az Ausztria-Magyarországot illető 
vámkérdések tekintetében. 
_.c-. .= ·=·-========--=o:=== 

K ü l föl d. 
Oroszország és Románia. Hitrovo 

bukaresti román követ, a pánszláv a.gitá.czi6 
egyik fövezetoje s a Keleten felmerülö ösz
szes merényletek és forradalmi üzelmek 
egyik föszervezöje, két havi távollét után 
visszatér B u karestbe s ujra átveszi a kij.. 
vetség vezetését. Ez némileg meglepö, mert 
Péter várról eddig azt híresztelték, hogy Hit
rovo ez állását többé elfoglalni nem fogja.. 
Ugy látszik azonban, hogy az orosz kor
mány még mindig nem nélkülözheti Hitrovo 
ur sajátos szolgálatait a Keleten. 

Bulgária fejedelme, ha valónak§ bi
zonyul az a hir, melyet a «Times~-nek je
lentenek, oly k e g y e l m i t é n y r e lta.tá-

A b i t házi tőke, vannak nyilvános meleg sziv a reményt. Ragyogó semmi 
takarék segély-egy letek, melyek a szük- miud a kettő. J ó k a i Mór. 
ségben egyesek baján segitnek: itt a hivő Es végre jöjj elő te a. szép triumvi-
ma.ga VE\szi át szép csendben kamatait. rátusnak harmadik leghatalmasa.bl~ja: sze-

G o e t h e. retet, kiért az elsö magyar naturalista : 
A hít hidat épit a halál örvénye Cs ok o n a. y Vitéz Mihály is igyen Jel-

fölött. Y o u n g. kesedík : "Szeretni ! . . . ez oly tárgy, 
A hit csak azon tért foglalja el, me- malyhez csak ti szólhattok ~rzékeny lel

lyet az ész üresen hagy s melyet a kép- kek. Ez lelkesiti az egész vilúgot. Ez az 
zelötehetség két-ségtelenül rosszabbul töl- első mozgó erő, mely a nundenségnek 
tene be. P o r t a. l i s. örök alJronesán forgatja a. teremtése ket. u 

De tán tulságosan böngészünk a hit . 
szép rózsás virágos ágyaiban, forduljunk 
a. poezis másik beczézett gyermekéhez a 
r em é n y h e z s kössük ritka szép pél
dányait szép bokrétába. 

Nincs boldogitóub Jl\ÍDt a szeretet j 
Do háládatlan még az is lehet: 
Oly fokban, ahogy ök szeretuck minket 
Ritkán szerotjük vissza feleinkot. 

G r e g u s s Ágost. 
A szaretet csak szaretetnek lAhet 

K.íklö lepelbon meAsze jár 
El ötted a r ~ m é n y j jutalma. D e á k Ferencz. 
lllalo(ához int, de mep- nem vár, 
Tovább-tovább lengvén; 
S mig lepkeszárnyát kergeted, 
Lezug hiábao életed 
8 állasz pá.lyád szélé11. 

Kölcsey. 

Petőfi e gondolatnak még szilajabb, 
szeuvedélyesebb formát ad: 

:Mi a remény Y förtelmes szép kéjleány : 
Ki minden embert egyaránt ölel, 
Ha rápazarlod legszebb kincsedet: 
Az ifjuságot! - akkor hagy el. 

P etöfi. 
De az alábbiak egész mást mondana.k. 
A remény ha.jnalt önt el & vészek 

éjjelén. G o e t h e. 
A remény a.z élő á. l m a.. 

A r i s z t o t e l e s z. 
Remény &?.on egyetlen kincs, maly 

a szerencsétlenséggel meggyarapszik 
Kotzebue. 

A remény méh, maly mézet szi; a re
mény s z e ll ő, me ly a szem könyüit kiszá
rítja, v e z ér cs i~ l a g .. az élet utain 
fénysugár a baJok éJJelen, a bölcsek 
anyja, az á l e tu n t ak enyhitösz~re, se
gédt!\rsuuk a ha.lálküzdelemben. Mt lenne 
az ember reméuy nélkül ? 

C o n t ell e. 
A remény szin, törött sngár s a 

köny gyermeke H e r d e r. 
A remény szép természettünemény ; 

szép mint a szivárvány s nem érhető el, 
mint u. N&psugá.r teremti & szivárványt, 

A néma szaretet 
Szüz mint a lélek, melynek a 
Nyelv még nem véthetett 

Vör.ösmarty. 
A tavasz a szaretet élete és a. szere

tet tavasza az életnek ; ha szaretetnek 
élsz örök tavasz él benned. 

Kuffner. 
Ha a dalejtüre terhet rakunk, jobban 

és erősebben von?:, - ha a szeratetet 
szenvedés követi, erősbü! vonzalma.. 

C o u t e Ile. 
Szótlan együgybég : szeretot, 
Sokat mond nekAm, bárha keveset, 

- S h a k e s p e a r e. 
Nincs senki anélkül, hogy szeretne. 

Szereti vagy istent, vagy a - világot. 
IX. L e o. 

Mint a nap aranysugara aranynyá 
változtatja a zivataros felhő csöppjeit. 
ugy nemesiti meg a. szaretet varázsa & 
sziv érzéseit. G r i ll p a. r z e r. 

A szeretet virágos ágya könyűvel 
akar öntöztetni. J o r d e n s. 

És azthiszem e kis bőngészgetést nem 
fejezhetem be jobbau gondolkodtató &fo
rizmáva.l, mintha E ö t v ö s t idézem : 

"E világon nem a. tudomá.ny, hanem 
a szaretet müvel csodákat !11 

Memor. 

l .. 

rozta el magát, mely méltó az uralkodói 
nemes hivatáshoz s alkalmas arra, hogy 
elismerést keltsen iránta ellenségei körében 
is. Panicza őrnagy özvegyének ugyanis 
é v i 1 200 f r a n k n y u g d i j k i f i z e
t é s é t r e n d e l t e e l a holgár hadse
reg nyugdijalapjából. A fejedelem aláírta a 
halálos itéletet, mely Panicza örnagyot 
sujtotta, de tette ezt politikai kényszerü · 
ségböl, amint egyáltalában az ebbe a 
kategóriába tartozó büntetendő cselekmé
nyekre szabott büntetést nem annyira ál
talános büntetöjogi elvek, mint politikai 
jogos czélok igazolják, legalább a bünte
tésnek szigora tekintetében. De nem akarta 
sujtani egyuttal még jobban a halálra ítélt
nek családját, melylyel szemben a feje
delmi kegyelmet gyakorolja. Ez egyéb
ként arra is mutat, hogy a. viszonyok 
Bulgáriában örvendetcsen szilárdulnak, mert 
e nélkül ily kegyelmi tény politikai szem
pontból könnyen viszszás következmé
nyekre vezethetne. Bulgáriából különben 
ugyancsak a u Times•~nek azt jelentik, 
hogy Mutkurov ezredes hadügyminiszter, 
ki hosszabb idö óta betegeskedik, legkö
zelebb megválik állásától. Mutkurov a 
bolgár miniszterelnöknek, Stambulovnak 
sógora., aki által a miniszterelnök nagy 
befolyást gyakorolt eddig a hadseregre. 
Utóda Petrov ezredes a vezérkar fönöke 
lesz, ki fiatal és önálló ember s nagyon 
kedvelt egyén az udvarnáL 

Az Oroszországi zsidóüldözés. A 
"T im es" közlia hatvan orosz irónak ésmü
vésznek az oroszországi zsidóüldözésre 
vonatkozó többször emlitett tiltakozását. 
Az okmány, melyet Tolsztoj gróf is 

aláirt, szoról-szóra igy hangzik: Az orosz 
sajtó által terjesztett és szitott zsidóelle
nes mozgalGm hallatlan megsértése a.z 
igazság és emberiességalapelveinek Szük
ség~snek tartjuk, hogy figyelmeztessük 
az orosz közönséget ezekre az alapelvekre, 
malyeknek elfogadása az ugynevezett 
zsidókérdésnek egyedüli megoldása. Min
den fenekedés és ba.rbár~ág, mely a zsi
dók ellen irányLtl, zsidó voltuk miatt, a 
nemzeti egoi:-.musnak vagy a kodátolt Öli
érdE-knek lenne a. bizonysága, malynak 
egyike sem okolható meg, Lehetetlen a 
zsidókat felelőssé tenni olyan hibákért, me
lyeket egy ezer éves üldözés s az almor
rnis viszonyok, m03lyek közt éluiök kel
lett, idéztek elő. A zsidók évszázadok óta 
kénytelenek kereskedelemmel és péuz
müveletekkel foglalkozni, mert más müve
letektöl e! voltak tiltva.. Ennek a. kellemet
len hatását ujabb üldözésekkel megszün
tetni nem lehet s ez csak állandóvá tenné 
a. bajt. Az a l<öriilmény, hogy valaki a 
sémi fi1jhoz tartozik és Mózes törvéuyeit 
követi, nem szolgálha.t alapul különös kö
vetelésekre és megszáritásokra., tehát arra 
sem, hogy a zsidók kedvezetlenebb hely
zetbe jussanak, mint a más talAkezetek
hez tartozó alattvalók. Mint.hogy azsidók 
éppugy viselik az állam által rájuk rótt 
terheket és kötelességeket, mint ugyan
annak a néposztálynak többi tagjai, 

Brooke Finchley leánya,. 
(Regény.) 

.4z .Amdi Kiizlöny" számám angolból foniitoUa: 
L37} Vásá:z:h.elyi :Tanka.. 

Daphne gyorsan utána, ezer félelmet 
állva. ki, hogy mát· nem fog az ifjun se
githetui. De mint minrlig, ha az ember 
nagyon akarna sietni, jön közbe valami, 
ami ismát hátráltat előmenetelünkben, 
ugy most is minduutalan egy-egy ujabb 
akadály növelte Da.phue izgatottsá.gát. 
Egtiszen megfeledkezett arról, hogy ebben 
a ködben eWvigyáz()hbna.k kellene lenni, 
s futása. közbell egyszerre csak megbot
lott egy köben és végigvágónott a földön. 

Azonban csakhamar ismét talpra 
ugrott, de alig haladt nehány lépést, 
mikor egy embernek ment neki, ki a 
munkásosztályhoz látszot.t tartozni, és va
lószinüleg hazatérőben volt a dologból. 

- ,Hó! ki az már megint? - kiáltott 
ez. - Epp a.z elöbb is majd feldöntött 
egy ilyen futó bolond, ugy rohannak az 
istenadták, mintha most is világos nappal 
lenne. . 

- En vagyok, Miles, megismertem a. 
hangját. A kerti munkából jön? - szólt 
Da.phne. 

- Kérem alázatossiÍ.ggal nagyságos 
kisasszony, hogy olyan nyers voltam, de 
az ember nem lS lát ebben az átko7-ott 
ködben. Megengedi, hogy ha.zakísérjem, 
miss? 

- Köszönöm, Miles, de hiszen már 
mindjárt otthon leszek. Azt mondja, hogy 
valaki majd feldöntötte? 

- Igen, miss, valaki, akinek szörnyü 
sietős lehetett a.z utja. Igazán jobb lenne, 
ha miss megengedné, hogy utd.na me nj ek! 

- Nem ... nem, köszönöm, ... jó 
éjt Miles! 

Még ez a neszélgetés is néhány per
czet vett. igénybe drága idejéből. Az a 
nehállJ pillanat, ami - mig . a kastélyt 
elérte - eltelt, egy örökkévalóságnak tünt 
fel az aggódó Daphne elött. Az öreg kulcsár 
egészen meglepetten tekintett reá, tuikor 
öltözetlenül, sápadtan és dult arczczal 
jött fel a lépcsőn, midőn pedig már az 
egész társasag asztalnál volt. 

337-ik szám. 
Előfizetési árak : 

Helybea- llldéken 
h(ÍVI'~ot lwnhn.: : /lfl~lfli .~z:lkiihitl.<sd: 

EJiész éne ••• 12 frt , E;.;•;K7. ó r re ••• 14 1'1 t 
Fél évre •••• 6 ~ ! 1-'él évre .••• 1 • • 
Negyed évre •.. 3 ~ ' Xog-yetl tine .•• 3.:.u 
Egy hóra • • . . l " ! Egy 11<)1'1\ • • , • 1.211 

Egyes azám ára helyben 5 kr., vidéken 6 kr. 

Hirdetések dija: 
Nyolcz htuábos petitsor egyszeri hirdetágnél 6 l" 
Minden követkazónél • • • , • • , • • , • 4 

· ~é~yegdij kül5n • • • • • • • , • • . • • 30 " 
Nytltiér sora • • • • • • , • • • • • • • . 15 • 

ezekkel egyE~nlö jogokat is kell élvezniök 
· Ezeknek az elemi igazságoknak elíllme

rése és alkalmazása fontos ás szükségas 
a. magunk és a zsidók boldogulása érdeké
ben egyaránt. A felekezeti gyülölség, 
mely annyira. ellenkezik a kereszténység
~el,~ teljesen megronthatja a társadalmat 
es tökéletesen morá.lis elszigetelésre ve
zethet. A humanitárius eszmék s a tár
sadalom jogelvének hanyatlása muta~ja. 
már ezt a kárhozatos hatást. Az antisza
mita-mo·:galom tehát nemcsak erkölcstelen, 
hanem Oroszország jö;röjt>re nézve fölöt
tébb veszedelmes lS. 

A belga király beszéde. II. L i p ó t 
belga. király hétfőn a. ftaudria.i gróf má
sodik fiát maga vezette a katonai akadé
miába s ez alkalommal olyan beszédet 
mondott, mely méltán kelt széles körl~.eu 
feltüuést. A 'király ezeket moudta : 11 Ür
vendek, hogy második unokaöcsémet ve
zethetem ide, mert azt hiszem, hogy ez
zel eleget tehetek annak a.z elvnek, & 
mely minden belgát hazájának védelmére 
szólit. Olyan szabad országnak, mint a 
mienk, szüksége va.It erős, intelligens és 
munka épes polgári osztályra, mert olyan 
próbákat kell kiállania, a malyekre win
dig készen kell lenuie. A népek is ha
sonló krizissel állanak szemközt. Ha. a. 
végzetes óra üt, a. malyben a polgárok 
exisztencziájiit veszedelem fegenyeti, a 
jól organizált hadsereg van lüvatva rá, 
hogy & közös institucziókat és a szabad
ságot megvédje. Orömmellátom, hogy a. 
midön az ifjak a hadseregbe lépnek, her
ezegek jó példával járnak ·elől hazájok 
iránt tartozó köteless~geik teljesítésében." 
A katonai akadémia igazgatója, 'r i ll y 
ezredes, köszönetet mondott a. királynak 
személyes megjelenéseért s & szép sza.
vakért, a. malyeket tőle hallottak. 

Legujabb posta. 
- A pápa beteg A Nat. Z tg-nak je 

lentik Rómából, hogy a vatikánban n a
gyon aggódnak a pápaegészég' 
á ll a p o t a m i a t t. A nagy hideg nagyon 
megártott a. szent atyának. A pápa udvari 
orvosa, Cecca.relli d1 kijelentette, hogy kör 
nyezetének a l e g r os s z a b b r a k e l 
elkészülve lennie. 

- A király a cseh klegyezésröl!. A 
király -mint előre jeleztük,-hétfön külön 
kihallgatáson fogadta Ricger drt, kinek azt 
monta, hogy nem ismeri félre azokat a ne 
hézségeket, melyekkel az ó-cseheknek a 
bécsi kiegyezési pontozatok tárgyalásánál küz 
deniök kel~ d e a z é r t n e m m o n d l e 
a r e m é n y r ö I, h o g y C s e h o r s z á g 
b a n a ke d é l y: ek n emsoká r a l e 
fognak csillapodni és hogy & 
kiegyezés a legutóbbi esemé 
nyek daczára létre fog jön ni. 

- Lee, mondja :}Bak, itt van má.r & 
fiatal mr. Finchley? 

- Már vagy öt percz óta, - felelt 
a kulcsár, még Jobban Cijodálkozva,- de 
már bement ebédelni. 

Daphne megkönnyebbülten lélegzett 
fel s kimerülten támaszkodott nehány 
perczig a. lópcső karfáj ához. De osak 
hamar ismét összeszedte magát; minden 
percznyi késedelem élet-halál kérdés volt 
Graham Finchleynek, kit ngya.n még nem 
ismert, csak a hangja után. Annak, k' 
ezen Da.phna által annyira szeretett hely 
nek örököse volt, ... aki most. eljött, hogy 
a.nnyi szenverlésekben gazrla.g év után 
meglátogassa ősei birtokát és azt & 
kastélyt, melyet most oly B?.örnyü módon 
szándékozott örökre elha~yni, ha. Lily 
néni sem fog rajta segitem. Es Lily nén· 
nincs itt! 

·- Lee, tudassa édes anyámmal, hogy 
mindjárt jövök, és küldje hozzám Dorothyt! 

Dorothy, ki mrs Orlincourt legrégibb 
és legmegbízhatóbb cselédje volt, csak 
hamar fenn volt Da.phnenál, és még job 
ban csodálkozott kis urnöje ú:gatottságán 
triint Lee, a kulcsár. 

- Dorothy, melyik mr. Finchley szo 
bája.? - kérdé Daff. · 

-- Lord Liumore ftá.é, aki éppen most 
érkezett, miss? 

- Igen! igen! Az ö szobája! - ki 
áltott Daphne növekvő izgatottsággaL · 

- Az első mindjá.rt a. kék szoba. 
mellett, miss! - felelt Dorothy. 

- Biztosan tudja? - kérdé a. fiatal 
leány az íróasztal elé ülve. 

- Egészen b1ztos, mtss. Mr. Lea 
vitte be a kézitáskáját és egy hosszukás 
keskeny bőrtokot abba & szobába. Sze 
gény mr. Lee, ugy meg volt hatva., mikor 
régi gazdájának fiát látta megérkezni. 

Daphne szive erősen dobogni kezdett 
- Dorothy, nekem agy pillanatra. 

mr. Finchley azobájába kell mennem, 
szükségem va.n valamire onna.u. Most 
ugy is mind az ebédnél vannak, hát 
bátran msgkisérthetem odamenni. Kérem 
kiildje hozzám Bentont, hogy az öltözés 
nél segitségemre legyen. . 

- Igen is miss, - szólt Dorothy 
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fll•pU1r. 
Deczember 17. 81.erda. Róm. kath. naptár : Lá

dr. - Prote•táos naptár: Lázár. - Görög-keleti 
napnir (decz. 5.) : Szabbász. - A nap kél 7 olu.or 
44 perczkor, oyug~zik <l óra 9 perczkor. 

Klii('IJ.-y-1\linyvt•r nyitva van _kedden 
•h uombaton 3-t-ig és piÍnteken li-12-•g. He
lyiség : polgári i~kola, földozint-

ldéijár'•· 
Ugn~mtls: reggel 7 órakor 76:1.0 mm .. dél

után 2 órakQr 162.1 mm. Hömlrslk: reggel 1 ór11k·H 
C• -.:U, délután 2 órakor C• - 2.:,. Szll irányil 
l11 ercj1: reggel 1 órakor DK. 3, délután n órakor 
N. 3. - Ft/Mzrl: reggel borult. délután borult. 
h8\"azott. - G.Japadik az utóbbi :l<l órában : l 
mm hó. 

A jégröl. 
(Egy pár sor mára.) 

Mennyi aggódás, mennyi felelem ! Össze 
sem hasonlitható egy bál rendezőségenek aggo
dalmaivaL Nem tiz-tizenöt ember remegett 
most, hanem mindenki, aki csak szeret kor
csoly&zní. S hogy sokan vannak a jégsport 
kedvelői, arról mindenki megyöződhetett, aki 
nem sajnit.lt kifáradni tegnap a jeghez. 

És milyen b,~jas alakok röppentek tova 
a sima jégen, százl:!zorta bAjosabbau, mint a 
bálterem parkettjen ! Szinte jő u embernek, 
hogy repüljön ő is, ha bár esetlen ül, kitéve 
magát annak, hogy szárnyai elolvadnak, mint 
Ikarusnak s leesik - nem a tengerbe, ha
nem a jégre 

A jégreesés 11zereucses ugyan némely· 
kor, - ugy er1ve, hogy az illető minden 
baj nélkúl iltesik rajta, - de üthet ki omi
nozusan is, amin aztán örvend - a szabó. 
Mert tréfás egy ezerszám az a korcsolya is, 
ámbár egy csepp fa sincs benne. 

Irigykedve nézem azt az előre-hátra 

bogenező jobbra-balra haj Ion gó alakot s 
gondolom, ha ez nem esik el : miért essem 
el én ? Utánozni akarom és azépen a jégre 
borulok. 

Minden esést hangos kaczaj, vagy csön
des mosolygás kisér. Nevet maga. az illető 

is, bár némelykor nem j6 kedvvel. Hanem 
mégis csak felkél a jégről, megnez1 a he
lyet, hova leesett - s ezt ki\·étel nélkül 
mindenki megteszi - aztán megy továtb, 
hogy kevés idö mulva ö gyönyörködjék más
nak a szerencsétlenségen. 

A tova aikamló alakok közt utat tör a 
szánkó. Udvarias lo\·ag neru nézheti el, hogy 
csak malegedöböl élvelllzék a tél örömeit s a 
jég kellemeit. - Kérem azépen! - Jól 
van ; nem báno1n ! - S a szánkó röpül . ha 
a röpítesre a lovagnak nincs elég ereje, ha
mar kap segitö társat. Ki huz6dnék félre 
ilyenkor, hogy ne élvezhesse a szánkóban 
ülő azt a kellemes érzést, aruit & gyors tö
vasikarulás okoz ! 

Vidám beszéd, kaczaj, csillogó szemek 
mindenüttl 

S mindez hol maradt volna, ha a baro
meter jobban leesett volna? Hányan sóhaj
tottak volna: oh, az a baromater milyen ba
rom! Nem kellett volna egyeb, csak egy pár 
vonalnyit essék : a gondosan kitisztított kor
csolyák azomoruan félretéietnek, a szép sima 
jég pusztán marad a a csarnok üresen áll, 
melán bámulva a semmiségbe. 

Igaz még kellene a jelenvoltak névsora 
is, de nem mercm ide iktatni. Félek, nehogy 
valami ,,garbdá.lkodó vadorzók"-b)l ide ke
rüljön, nehány sor a az egész társaságot meg
egyék a farkasok . . . 

Bizony, kár lenne. X. 

fr _______________ ±L __ _ ____ EQ 

elégedetlenül a magya.rá.zattal, melyet 
Daphnetól kapott. De alig ért az öreg 
cseled a folyosó végére, midön Daphne 
villámgyorsan a kijelölt szobáua futott, 
hol kutató szemei rögtön folfedezték a 
keresett tá.rgyat, egy hosszukáa sötét 
börtokot. 

Az izgatott leányka csaknem kö
nyekbe tört ki, midőn meglátta. "Itt van! 
Itt van a pisztoly, amelylyel élet.ét akarta 
venni! S aztán hirtelen me~raga.dta és 
azobájába rohanván vele, ebarta szekré· 
nyébe, mielőtt Benton megérkezett volna, 
hogy felöltöztesse. . 

Daphne már kezdett türelmetlen lenni 
és Benton még sem jött. Fáradtan egy 
pamlagra veté magát _és gondolkozni 
kezdett. . 

Mily különös elöreláthatatlan körül
ménynek köszönheté, hogy mo11t egy 
agyongyötqrt teremtést menthet meg a 
biztos haláltól. Mert mire is használhatná. 
fel jobban a tengeren tulról jött, aján
dékot, mint éppen erre a minden tfokiu
tetben nemes czélra. Daphue soha sem 
habozott egy perczig sem. 

Most ls hirtelen fölugrott, kinyitá. 
_szekrényét élJ gyorsan fölemelvén a szü
letésn.lpi ajándékát tartalmazó bőrtok fe
delét, nehány tekercs aranyat vett ki 
belö_le. A többit benne hagyván, egy 
pa.p1rlapra reszk~tö kezekkel a következő 
nehány szót vetette : 

"Használja ezt a pisztoly helyett!" 
Azután ezt is a pénzhez téve, ráfor· 

ditá a kulcsot, és azzal együtt Graham 
Finchley szob~jába. sietett. 

Ott az asztalra helyezve a bőrtokot, 
hálakönyeket ontott, szabájába vissza
térvén, sikeresen viigrehajtott terve tolötti 
örömében. 

A szoba közepán Dorothy tipegett 
roppant za varLan irle-oda. 

. - :Miss Da.phue, Bentounak egy kis 
baJa történt, lecsuszott a. lépcsőn, ... nem 
1egithetnék talán én helyette? 

4Folytatá.sa követkuik.) 

H l R EK. 
A karácsony a postán. Az ~radi 

kir. postahivatal a tömegesebb kocsrpos
ta.i forgalom miatt folyó ~ó 20-:23-ig be· 
zárólag - tehát jöv_ö v.asa.rn'!'p rs regg~l 
8-2'~-ig, d. u. 2-i -1g tog ny rt va tarta tm. 
Ezen alkalomból a közönséguek a mult 
évben közziltett alábbi figyelmeztetést 
ajánljuk miheztartás végett. . 

F' i g y e l m e z t e t é s a .P o s ~ a 1 

csomagok h e l yes czrrnzese 
és czélszerü csomagolására 
n é z v e. 

Tapasztalat szerint a közöuség, föle_g 
a kanicsonyi és ujévi ünnepek alkalma
ból élelmi szerek, vagy egyéb tár~{_yakkal, 
pénzt, ékszereket és más é.rtéktargya.k~t 
egybeesoma.golva ad a postara, ezenk1 v ul 
a postai csomagok~t czélszerütlenül cso
magolja és hiáuyosan czimezi, minek kö
vetkeztében a súllitlis alatt a czélszerüt
leniil esomagolt küldemény burkolat.a k~
szakad, a pénz vagy ékszer a_ cson~agbol 
kiesik é>-J elvész, a hiányos cz1m 1m~tt a 
kézbesítés meghiut~nl s a cs01uag elelm1 
szerhöl a ll ú tartalma megrom hk. 

Minthogy pedig a "Postai 'farifa" 
66. ;.:_a értelmében a hiányos czimzés 

~ ' , 
és czélszerütleu csomagolás következme-
nyeiért a posta nem szavatol, ez által 
csak a közönség károsodik. 

Figyelmezte~jük ennélfogva a kö
zövséget, hogy 

l. pénzt post.autalványuyal va.gy pén
zeslevélbeu, ekszert s más értéktárgya
kat kulön csomagolva küldjön; 

2. a csomag• •lásra faládáesk át, vesz
szöböl font kosarat, viaszos vagy közön· 
séges vásznat, vagy legalább erős csoma
goló papirt haszuáljon; 

a vászon ha, vagy papirba a csomagot 
több rétüeu szorosa.u göngyölje. egy da
rab göb nélkiili zsineggel tö~)bszörösen 
erőseu keresztülköss e, hogy a zsmeg a cso
magot jól körültogja és egybetartsa s ez 
után jú pecsétviaszszal a. zsineg keresz
tezésére alkalma.zot.t minél több pecséttel 
zárja le; 

3. a ez i mira t bau legyen be u ne a 
czimzet.tuek vezeték- és keresztneve, 
rangja., állása., la~helye (vá~·os, ~özs.ég, 
falu, puszta, maJOr) utcza es hazszam, 
vármegye és utolsó posta, valammt a 
tartalom, Asetleg értéknyilvánítás ; 

4. a czímet lehetőleg magára a cso
mag burkolatára kell ü·ni, ha pedig ez 
nem lehetséges, a czim a fatáblácskára 
vagy papírra iraudó ; a fatáblácskát a cso· 
maghoz erős zsineggel (vastag spárga) 
kell kötni, a papirra. irt czinlÍratot ped1g 
egész terjedeiruében még a körülköté_s 
elött ugy kell a. cso111Hgra ragasztam, 
hogy a czináratot a. zsineg is a csomB:g
hoz szoritsa. s igy a. les:r.akadás ellen bt;.;
tositsa ; végre 

ó. a Budap9titre szóló postai csoma
gokon és azok szállit.ólevelén a csomag 
tüzetes tartal mát, élelmiszerek és fogya.s:G
tási acló alá esö tárgyaknál a. mennyisé
get (pl. l dru pulyka, l:l klgr. sertésh?s, 
2 liter bor stb.) tüzetesen meg kell je
lölni, hogy igy a csomag gyorsan kézbe
sitve legyen. . 

- Az aradi nök ko"zoruja. J ó k a 1 
Mórna.k az aradi nök általnyujtott ezüst
koszorura a. következök adakoztak : l:l 
f. r t j á. v a J : Barabás Bé Ján é, Varja.~sy 
Arpádné, Wadowszky Gusztávné, Hasz 
Sándorné, Pétertry . Antalné, l!' é nyes Kál
mánué, RoLit-sek Agostonué, Virágh La
josné, J:o'ábiáu Lászlóné, itj. Kristyóry J á.
nosné, Jakabtry Zoltánné, Hauzer Károly 
ezredesné, V eTzál' Gy n la. drné. So n tag h 
Gyuláné, Vásárhelyi Béláné, Salla.y Bé
láné, Szathmáry liyuláné, Muuk drné, 
Boms Béuiné, Barkó Fereuc:~;né, Mittel
mann Bódogné, Halmay Andorné, Ottru
bay Károly né, l:;chiiffer Il ka, Purgly J á
nosné, özv. Purgly Jánosné, La.mberger 
Lajosné, Avartry Imréné, Domány Jó
zsefné, Andrényi Károlyué, ·sonneufeld 
Jozsefné, Schns:r.ter Hem·ik drué, Kohn 8. 
N.-né, Kintzig Jánosné, 'l'agányi Istvánné, 
V ási\rhelyi Lászlóné, N t um au n Dániel&é, 
Walder Gyuláné, Hermann G-yuláné, özv. 
Czárán Emanueh1é, Bá.uhirly Anhlné, 
Ransburg Mómé, l fr t j á v a l: W e isz 
Sándorné, Keresztes Gyuláné, Balta Mik
ló~né, Posgay Lajosué, J..nstig. Mórué, 
Hirschmann .. J ózsefué, E les Arminné, 
N achtnébel Odönué, Lenrl va y Sándorué, 
Heiurich Sánclorué, Schöpkesz Edéné, id. 
Mittelmann J:o'erenczné, Ortutay Béláné, 
Tra.ytler A11talué, Feichtiuger .Miksá.né, 
·özv. Habaréger Györgyné, Reck Alojzia, 
Leopold Rezsőné, Lnkácsy Lajosné, Sou
nenteld Kárulyué, Spitzer Sarlott, Rozs
nyay Mát.yásné, összesen lOti frt. Ezen 
összegböl J ó kai Mór részére egy ezüst 
koszoru vásároltatott, melyért Gr&uich
stii.dten ékszerésznek 5ó frt kifizettetett,, 
A megmaradt ól frt összegböJ - az ada
kozó hölgyek hozzájárulása reményében 
- a városunkba érkező B e n i t z k y
B a j z a. Laukének fog ezüst koszoru vé
tetni s az aradi nök nevében átnyujtatni. 
Aradon, 189tl deczember lti-án. - A 
g y ü j t ö-b i z o t ts á g. 

- Az "Aradi Korcsolyázó-Egylet" de
czember 17 -én déli 12 órakor az egylet 
lu'llyiségében (Nagy-kömt) választmán)'i 
gyülést tart, melyre a választmltnyi tag 
urak meghivatuak. 

- Az uj kaszárnya. P a r e c z letván 
tanácsnok· elkésziwtte a bizottság jelen· 
tését, az uj honvérlgyalogsá.gi kaszárnya 
ügyében. A jelentés, melyet a tauácshoz 
terjesztenek be, a. következő főindokok
kal támogatja a bizottság véleményét: A 
Kossuth-utczai laktanya brvezett kibőví
tése 76,00J frtba. kerülne, fl ezen épitke
zés mallett csak az emeletes főépület ma
r<~.dna meg; ehhez járul még az iskola
kertből elvaendö terület, melynek értéke 
6(XX) frt, összesen tehát 8'2,())) frt. 
Minthogy ezért a város csa.k 1466 frtot 
kapna évi bérösszeg gyanánt, de még 
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egyéb indokok is forognak fenn, melyek 
tegnapi számunkban már felsoroltattak: a 
bizottság qj laktanya építését javasolja, 
malynek épit.ési költsége m1ntegy 90.000 
forintból kikerül. 

- Aranyos-maróthi Rónay Kornél, házi
ezredünk egyik kitünö képzettségű szá
za.dosa, január l-én Bécsbe utazik, az 
ott megnyitó törzstiszti tanfolyam hall
gatása czéljáb(Jl. · 

- Miniszteri köszönet. K a u fm a n n 
Ignácz pankotai birtokosnak, ki Pankota 
község határában fekvő majot:ián egy 
katholikus tau\•ai elemi iskolát állitott, s 
az alka.lmaza1;dó tanitának tisztességes 
megélhetést bi~w~itott, a kö~oktatásüg i 
niÍniszter egy külün leiratban köszönö el
ismerését fejezte ki. Mi is őszinte szivböl 
üdvözöljük a derÁk földhirtokost, ki a ta
nyai cseléclség gyermekeinek lltlVelteté
séröl ily emberbarátilag gondoskodott. 

- Katonai áthelyezés. L i o b l Nán
dor dr, 3B-ik gy'llogezredl•eli ezredorvos 
a tiszti vadászezredhez helyeztetett át, 
Bozenbe. A távozó tiszt tiszteletére, teg
ua.p este Imesu-lakoma volt a várbeli 
tiszti ki\Szinóbau, melyuek folyama alatt 
a katonazene j.ítszol,t. 

- A szegény tanulókat segélyzö egy
let igazgató választmánya tegnap délután 
ülést tartott a városháza emeleti kister
mében, s a többek köz t elhatározta, hog y 
most pénteken zeueestélyt ad a. W i t t
m a u u Károly kitünő hirü vendéglöjé
ben, me ly czélra megnyerte a ka t o n a
z e n é t. Belo:ípti dij ~O kr lesz, s a tiszta 
jövedelem az egylet pénzüirajavára esik 
Az egyesület felJJ·uáru .n több felolvasást 
szándékozik rendezni, s e ezéiból meg· 
bizta Cs ik J !Ínost., hogy a fővárosba 
utazzék, felkémi M i k sz á t h Kálmáut, 
C s i k y Gergc•lyt, B e k s i c s Gusztá~ 
vot és K u n os i lguácz dr egyetelm 
tanárt egy-egy felolvasas tartására. Az 
ily el:!té!yek további programmjának meg
állapítására egy bizottság lesz v~lasz~va. 

- Adomanyok. ::; z o ll e u g r Knsz
tina urnö ö-ö ü·tot adomáuvozott a sze
gény tanuJók és s.-.egény siketnéma tauu
lúk felsegélyezésére. V i z e r PétAr a si
ketnémák k11.nÍ.csonyfií.jára adományozot-t 
2 forintot. 

- Szabadságolás. S t i g l i c z ezre
des tizenuégy ua pi szabadságra Pozsonyba 
utazott. 

- A buttyini kaszinó restaurácziója. 
B u t t y i n b ó l irják lapunk~Ia~ lf)-i~é; 
röl : Tegnap tartotta a uuttyuu kaszmo 
évi ti:o~ztujitó közgyülését, melyen ugy a 
kiil, miud heltagok teljes számmal jel_eu
tek meg. A tisztujitás követ.kezöleg ejte
tett meg. Elnök : C z ak ó László (egy
hangulag), alelnök : ]' is c h e r Adolf 
(egyh.), ellenör: B i e n e n st o ck Ja
kab (egyh.), pénztárnok : K l e i n Már
ton (egyh.), háznagy: B i e u e n s t o c k 
Dávid (egyh.), köuyvtárnok ~ P o p p e r 
Iguácz (szótöblJs~ggel), jegyző : P ó p a 
Uy0rgy (egyh.), ügyész: St e i n e r ~á
roly. Y á l a sz t m á n y i t a g o k : Sir
may J á nos, 8en~s l!'erencz, G ur bau Con
stantin, Bieneustock Márk, }' e k e t e 
József dr él:! Nagy Elek (egyh.) A 
megtartott évi közgyülést hínyes bankett 
követé, melyen a buttyini és borossebesi 
kaszinó~gylet elnökeivel együtt részt 
vett. Az első toal:!ztot l!' i s c h fl r Adolf 
alelnök Czakó László elnökre, C z ak ó 
László Jaim Vilmos P. borossebtJsi kttszinó 
eluökére, J a h n Vilmos Czakó L1íszlóra, 
G u r h a 11 Koustautin esperes a kaszinó
egy let haladására., S y r m a y J án os, 
Bienenstock Guszti\ v, J alm Vilmos és 
Czakó Lászlóra, P o p p e r Ignácz Fe
kete József dr.-ra, Lök ös Popeskn Izi
dor jtogyzöre és a. buttyini és sebesi ka
szinó egyetértésére, G u r b a u Kollstan
tin Strava Miklós al ezred esre, F is c h e r 
Adolf Nagy Elek p. ii. biztosra, J a h n 
Vilmos (magyarul) Klein Márton pénztár
uokra stb. stb. - A baukett igeu v.ig 
hangulatbau folyt le, roelyen a. buttyini 
zenekar játszott. 

- Népszámlálók ülése. A népszámlá
lók ma rléh1táu ·4 órakor ülést t.artt~.na.k a 
városháza kistermében. 

- Kérelem. A sz.egéuy tanulókat segé
lyező egyesii!et saját pénztára javára, a 
házi ezre <i köz ked vel tségü zenekarának 
kii4rerniikö,Jé.:~évt>l, f. hó 19-én, azaz pén
teken, W i t t m a u n sörcsarnokában ze
neastél_yt reudez. Belépti-díj személyen
kint ~ kr., nwly az estély alkalmával a. 
sörcsarnok bejárattiHál felá.llitaudó pénz
tárnál fizetendő. A jótékonyezéln egyesü
let tisztelettel kéri fel a mélyeu tisztelt 
közönséget, miszerint a nemes czél támo
gatása. tekintetéből az estélyen rés4t 
venni s ezáltal a gyámolatalan, · árva 
gyflrmekek ist.ípolását pártfogásában ré
sze~;iteni kegyeskedjek. .Mtlgjegy~>zziik, 
miszerint az estély a teljes zeneka.r köz
remüködésével 8 órakor kezrlődik, s a. 
kar közbecsülésben álló meatere a legvá
logatottabb müsorban gyönyörködteti a 
u. é. közönséget. Feltilfizetések hirlapilag 
nyugtatui fognak. Arad, 18Hll deczember 
16-áu. A z e g y l e t a ln ö k s é g e. 

- Nem tesz semmit. H ö l g y : Kö
szöuöm uram a háli meghivót, azonban nem 
megyek el. Sokkal idŐsebb vagyok már 
ahhoz a aztán nem is vagyok eléggé szép ..... 

F i a t a l e m b e r : Ah, na.gysád, az 
nem tesz semmit. Lesznek ott sokkal csu
nyábbak is . . . . . 

- A siketnémák karácsonyfájára be
küldött következő adományok köszönettel 
nyugtáztatnak: N o z d ro v i c z ky Ja.nka 
urhölg_y l frt, P o s sz e r t János ur 1 
frt, összesen k é t forint arad, 1800. 
decz. l ö. R o b o z József s. k. 

- Helyreigazitas. Lapunk tegnapi szá
mában "Arad város ÖSilzes ifjuságli.hoz" 
czimü ujdonságunk kezdő sorából kimarant 
az "i p a r o s" sz61 mit ezennel helyreiga.
zitunk. 

- Jóváhagyott alapszabályok. A dé
vai iparos it} ak önképzö. és betegsegélyző 

egyesülAtének a.lapsza.hálya.i a belügymi
niszter:ált.al .ióváhagyattak. 

-- Tisza Kálmánnak hétfőn volt a. 
h a t v a D a d i k s z ü l e t e S-D a. p j •. Sq
kan üdvözölték ruelegen. A képYiselőházban 

egy ivet is irtak alá., elől a Ház elnök~ . s 
után• vagy pár száz képviselő. Az ülu vé
gén nyujtOtták '-t a folyosón. T i s z a 
Ka.lmán malegen megköszönte, azzal az ész
revétellel : "Barátim ! az ~D koromban ez 
már inkább csak v i g a s z t a l ó i r a t l" 

- Látogatás Kossuthnál. Nemes Sán
dor dr és tJeje ujvidéki lakosok olaszor
szági utjokban meglátogatták Turinban 
Kossuth Lajost, ki nagyon szivesen fo
gadta öket. A fogadtatás Kossuth Lajos 
dolgozó szobájában történt, melynek ajta
jánál ifju Ko~uth Lajos várta a vendé
geket, öket magyar nyelven üdvözölve. 
Az ösz Kossuth felkelt íróasz talától és 
kérdezősködött, hogy tetszik az utasoknak 
Olaszország és a1. olasz nép. Ezután az 
ujvidéki, 7..ágrábi viszonyokról, pénr.ügyi 
helyzetröl beszélt, majd felhozta Kossuth, 
hogy é p p e n a 1. n a p ka p t a meg az 
aradi vértanuszobor lelep
l e z é s e a l k a l m á b ó l v e r t é r
m e t. «S z é p a z a r a d i a k t ó l 
ugy mond - h o g y r á m i s g o n d o l
t a k, h i s z c s a k n é h á n y a t k é
s z i t e t t e k. N a g y o n m e g t i s z
t e l v e é r z e m m a g a m a t•. - Majd 
egészségi állapotáról beszélgetett és a- kö
vetkezö megjegyzéseket tette : •Bizony ér
zem a kort ! 89 éves vagyok. Különben 
csak megvolnék; de a szemeim l •••.• 
Ha még rövid ideig az Isten élni enged, 
bizony megérem, hogy megvakulok. Pedig 
szemeimre szükségem van. Dolgoznom kell; 
kenyeret keresni ..... Nem akarok sen-· 
kinek semmit sem köszönni, egyedül az 
lstennek s magamnak l• A látogató nejé
vel különösen az olasz nökröl beszélt. 
Bucsuzáskor felemlitette, hogy a látogató
k·.lt nagyon szivesen fogadta, mert hóna
pok telnek el, mig magyar embert lát. 

l - Rövid hírek. A z a m e r i k a i 
\' á l s á g ujabb bukiisokkal járt, &Z Egye
sült-Alla.mok 3 nagyobb czége szüntette meg 
uj abban fizetései t. - B e r l i n b e n Tor
da y Erzsi k. a. felolvasast tartott magyar 
költökről s több költeményt szavalt el ; 
berlini lapok nagy elismeréssel nyilatkoznak 
róla. - A b e ra. n é i k e r ü l e t b e n a 
mohamedá.nok és keresztények közti vér
bosszu odáig fa.jult, hogy most végre 24 ke
resztény csalad montenegrói területre mene
kült. - M o s z k v á p a. n egy Ka.rtzoff 
nev ü d usgazdag és elökelö nőt a lakásán 
meggyilkolva találtak s valósziuü, hogy ni
hilista hosszu :Hdozata lett, mert a lakásból 
semmi értékes tárgyat sem vitrak el ; 
Varsóban pedig a rendörségi· hivatalban egy 
rab, kit elővezettek, kést>el agyonszart egy 
hi vatainokot s egy mát~ikat megsel>esitett, 
aztán megszökött, de csakhamar elfogták. 

Táv iratok. 
- A kepviselőhz ülése. -

Budapest, deczember 16. (Saját tud. táv.) 
Elnök : P é c h y Tamás. 

. Jegyzők : M a d a r á s z József; S z é ll 
A kos, Es z t e r h á z: y Káltuán. 

A kormány részéről jeleu vauua.k : 
Sz a p á r y Gyula. gróf miniszterelnök, 
B a ross Gábor, W ek e r l e Sá•1dor, 
és B e t h l e n András miniszte~ek. 

A m u l t ü l és j e g y z ö ko u y v e 
b i t e l e s i t t e t i k. 

A napirend elött S z fl p á r y Gyula 
gr. miniszterelnök előadja, hogy érdem
leges ülés január 15-ig ne tartassék. Az 
utolsó érdemleges ülés holnap, e hó 17 -én 
tartatnék. 

Elnök a miuisztcr által elmondotta
kat & ház határozatává emeli. 

Következik a napirend 

a horvát regnikolárls bizottságba kiküldendő 
tagok megválasztasa. 

Megválasztattak: Falk Miksa, Ho r
v á. t h Lajos, R a k o v s z k y Istváu, 
Sz é ll Kálmán. 

A közigazgatási bizottságbau beválasz
t.a.ttak : V a r a s d y Károly. A könyvtári 
bizottságba: L u k á. cs Gyula.. 

Kövekezik a szölöterületekuek adandó 
kedvezményekről szóló törvényjavaslat 
tárgyalása. 

Dániel Ernő kifejti, hogy a filloxera 
vastatrix által okozott károk oly teteme
sek, hogy a közgazdasági érdek szero
poutj,il,r}l adóelengedés szükséges, a vé
szesz rovar kipusztitásá.nak megkönnyités6 
czéljából. Ajánlja a közgazda-sági bizott
ság jelentését elfogadásra. 

Bernáth Dezsö a.zt hiszi, h ogy ha a 
czélt elakarjuk érni, a kedvezményeket 
szélesebb alapra kell fektetni. 

- Joanovlcs önkénytes ügye az ország
hazban. -

Budapest, decz. 16. (Saját tud. táv.) 
A honvédelmi miniszter a képviselöház 
holnapi ülésében fog válaszolni a Joano
vics önkénytes ügyében hozzá intézett 
in terpelláczi óra.. 

- Püspökök tanácskozasa. 

Budapest, deczember 16. (Saj. tud. 
táv.) A budavári herczegpt-imási palotá
ban, ma. delelőtt Sim o r herczegprímás 
elnöklet-e alatt p ü s p ö ki t a n á. cs
k o z ás volt, melyen részt vettf'k a.z 
összes megyés püspökök, Raynald, Sa-

.; 

massa, Roskoványi, ITidassy kivételével, 
kik azonban helyettesitetté.k ma.gubt. 
Ezenkivül részt vett a pannonhalmi fő· 
apát is a. tanácskozáson, mely délelőtt 10 
órától dáli 12 Óráig tartott. A kanferen
czia tárgyalásának lefolyásáról, miután 
az egész tanácskozás bizalmas jellegü 
volt, jelentés közzé nem tétetik. A · ta
nácskozás, a. most aktuális · egyház·poli
tikai kérdések körül forgott, de hir sza
rint a püspöki kar egyetlen kérdésben 
sem hozott érdemleges határozatot, mel y 
a. püspöki kar minden tagjatra kötelezc'J. 
le nu e. 

- A luxemburgi trónörökös Becsben. -
Bécs, decz. 16. (Sa.j. tud. tá.v.). V i l

m os luxemburgi trénörökös ma reggel 
ideérkezett. A pályaudvaron a fönséges 
vendéget V i lm o s föherczeg fogadta. A 
t r ó n ö r ö k ö s, kj osztrák-magyar hn!izár 
egyenruhát viselt, a. pályaudvarról saját 
palotájába hajtatott. 

- Munkás-sztrájk. 

Rocroy, decz. 16. (Saj. tud. táv.) A 
rev1m vaskohó-munkások közt sztrájk 
ütött ki. A sztrájkolók közt nagy az iz
gatottság. A rend fentartására két gya
log l:!zá.zad van a ·helyszinén. Több eito
gatás történt. R.winben nehány idegen 
munkásvezér 1s van-; egyet kiutasitottak 
kőzülök. 

- Díplomáczial képviselet a pápai 
széknél. - . 

Hága, decz. 16. (Saj. tud. táv). A 
második kamara tegnapi ülésén a. kül
ügyminiszterium költségvetését tárgyalta. 
R e ck e r s katholikus képviselö azt ki
vánta, hogy állítsák vissza a diplomá.czai 
képviseletet a pápai széknél. H a r ts e n 
külügymiuiszter megigérte, hogy szóba 
hozza az ügyet a minisztertauác.sban. 

Szinház. 
"K o z á r l e á n Y•" 

(Somló Sándor uj drámája.} 

Nagy érdekességü premiérje lesz 
holnap csütörtökön az aradi szinháznak. 
S om l ó Sándor, az akadémiai díjjal ko
szoruzott költö-szinész, az aradi sziuház 
fáradhatatlan buzgalmu reudezö-müveze
töje, legujabb drámáját a "Ko z á r 
l e á n y"-t: minden súnpa.dot lnegelő7.Ö
leg, Aradon hozatja először szinre, hogy 
ezáltal is tü;zteletteljes rokonszenvének 
adja jeiét az aradi sziuház közönsége iránt. 

Som l ó ez uj drámája abban az i~ö
ben játszik, midön a. Kozár-fejedelemség 
- mely Árpád honfoglalása idejében a 
mai Bihar-, Békés- és A r a d m e g y é k 
egyrészét foglalta magában,- Maró_th feje
dehneturalta, kit töbLnejüs,égeért a.magya
rokMén-Maróthnak neveztek. A kozá.r nép a 
magyarral egy bölc~öLől eredt rokonnép 
volt, a népvándorlá.~ viharai elválasztot
ták ugyan öket. egymástól, de azért 
idegeu kiejMssel bár - egy nyelvet be
széltek. Mén-Maróth fejedf.llemuek .Ham
zsár nevü leánya, a darab hösnöje1 kit 
Arpád fejedelemnek ZSQlt nevii fia vette 
el feleségül, s az egymás ellen harczoló 
magyar fis ko zár rokon uépet ezen há· 
z assaga által ki bé kitette. 

A gyöuyörü versekbau irott darab, 
a lehető legpreczizebb előadáshau lesz 
bemutatva.. s a. külsöségek is arra. fognak 
elökészitve lenne, hogy a közönség egy 
miuta-elöadás hatását élvezhesse. 

Es most, hadd álljon itt e mtlta.l;vány 
a nKozár la á ny" második felvoná· 
sából: 

II. FELVONÁS. 

14-d i k j e l e n e t; 
ZSOLT, HAMZS.ÁR. 

Zsolt: . 
Itt állok hát magambau, elhagyottan ! 
Felöttem átok - pusztulás kiált, 
Utanam - örvény kavarog elém . 
Hová? Hová? 

H a. m z s á. r (közeledve): 
Uram! 

Zs o l t (felnéz): 

Te itt ma.racltál 
Mig minden elhagyott? 

H a. m z !i á r: 
Ra.bod vagyok ! 

z 8 o l t: 
Nem ugy. Velemjösz messze, más hazába! 
Kardom szE'rez majd biztos meuhelyet, 
Szárnyas ligetben, lombok rejtekén, , 
Hol fu, vü·ág, szerelmet énekel: 
Kicsinyke házat épitek neked. 
Jer-jer! 

Hamzsá.r: 
Ura.m! 

Zsolt: 

J er. Csillagom kiég ~ 
S lehull, ha fényt nem hint rá. 8zép szemed. 

Ha.mzsá.r: 
De-

Zsolt: 
Mért vonakodol? Elrejted arczod, 

Pirolsz, halvá.nyodol ? ••• l!fts hát fe
jeddel. 

Eljösz ugy-e ? 
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Ha.mzsár: 

Nem! 

~Z soH:. 

Nem ( Gyülölsz, utálsz 
Engem? .. , Királynöm voltál, nem rabom 
S te igy fir.etsz ? ... Hálátlan ! ... szólj, 

· mivel 
Bá.ntottalak meg? . . . Hallgatsz? - N em 

. türöm 
Tovább ... Sze1uembe nézz s felelj ! 
Felelj ha kér_dlek! .. , . Nincs - nincs 

egy szavad? 
. . . Há. t ingerelsz? , . . V elem jösz . --

érted-é ... 
Velem, velem s nincs többet oly. erö 
Mely érczkaromból perezre bár kitépjen ! 
Szerl'ltlek! -érted? .. csókjaidr!l. vágyom, 
S mig· a.jkad - ajkam' izzó tüzparázsán 

·Nem tör ki láiJgban, mig s:úvem nyila 
Nem szegzi össze .súvedet euyimmel, 
Mig sóhajod nem- zengi sóhajom, · 

-..,._ ~ szemed sugára nem sujt - fölemel : 
Olellek -- - igy, igy - - érted? .• 

akarom! . 
(sz i v é r e zá. r j a) 

H a m zs á r (kibontakozik) : 
Bocsáss - bocsáss ! - (tőrt ránt) 

...--- Vissza., vagy hullát ölelsz ! 
Zsolt: 

Le<í.ny! 
H a. m zs á r (töré t emel ve): 

Egy lépést! 

Zsol t (megszégyenülve): · 
Oh, milyen nyomorult vagyok ! . . 

Tapolezal Dezsö a. szinház fiatal 
gárdájának egyik legambicziózusabb tagja 
e hó 19-én pénteken tartja jutalomjátékát, 
8 ez a.lka.lommal n Reggeli . előtt", nEgy 
csésze 1hea" és a nBecsületszó" czimU 
három kis vigjáték kerül szinre, malyek
nek miudegyike egy-egy külön vonzerőt 

képez, azon érdemeken kivül, melyek d. 

tehetséges fiatal sziuészt a közönség 
elött anuyira kedveltté tették. Mind a 
három dara l> ban 'l' a p o l c z a i n a k 
forszszerepe van, és igy méltáu számithat 
a közönség kiváló érdeklődésére. 

l R O D A LOM es M 0 V ÉS Z E T. 
- "Magyar Nök Lapja." A aM a g y a. r 

H á z i ass z o n y.. czimü nagyon kedvelt 
szépirodalmi, társadalmi és háztartási hetilap 
e hó 14-töl kezdve c z im, e t és a l a k o t 

~ változtatott. Ezentul a jeles lap czime : 
,,Magyar Nők Lapja". A szerkesztök : 
B á r s o n y István, az ismert nevü fővárosi 
iró, meg S z i r m a i Múr, aki jeles fiatal erö, 
mindent elkövetnek, hogy a aM a g y a r 
N O k L a p j á to emeljék s e tekintetben 
rohamosan haladnak czéljok felé. Az uj czim
mel megjelent elsö szám igazán változatos 

' ' és érdekes. A la!_) elején J á s z a i l\larinak -=--• nemzeti szinház müvésznöjének pompásan 
...- · sikerült arczképe van ; a bevezető czikket 

a A n ö kér d és r ö 1-. B ok o r József dr 
egyetemi tanár irta ; a szépiroda.lmi rész
ben ott látjuk a V á r a d i Antal dr meg 
a Márk us József nevét s a háztartási 
rész is nagyon érdekes és változás, jobb 
és bövebb, mint valaha volt. Ez a na.gy 
gonddal szerkesztett s rendkivül olcsó heti
lap igar.án megérdemli a küzönség meleg 
pártolását. A lap ára negyedévre 1 frt 
so kr. félévre 3 frt. Az előfizetés Budapest 
VII. Erzsébetkörut 7· szám alá küldendö 
a aM a. g y a r N Ö k L a p j ao kia.rlóhiva
talához. 

Törvényszék. 
- Sikkasztás. Egy Rá ez Imre uevü 

egyán állott tegnap az aradi kir .. tör
véuyszék elött azzal vádolva., hogy lnndva 
magát órásuak, javítás végett minden
nemü órákat. vett át, s azokat aztán ré
szint eladta, rés:.::1ut zálogba tette. Ily 
módon l l fe lj e l e n t é s tétetett ellene. 
Vádlott beismerte a. sikkasztás elkö
vetését1 s a törvényszék l évi fog
h á zr a. itélte. 
----:'i 

~ Csarnok. 
Apponyi - a szinpadon. 

Kö:&tudQmásu dolog, hogy nMagyar-
or8zág leendö minisztereluöke"' a kalks
burgi jazsuiták növendéke volt. De h('gy 
a jezsuita atyák nevelése olyan magyarta
lan lett volna, ro intazt sokan talán haj laudók 
hinni - a.z alábbiakból meg fogjuk ezá
folui, mert az intézet magyar növPudfikei 
18ó7-l,en magyar szini elöadást is reudez
tek, 8 a.z előadott da.ra.b mé~ ngyaunzon 
évben nyomtatásban is meg.Jelent a Szent 
István-társulat kiadásában. 
-A darab czime:Szt. István vagy 

a ke r es z té n y ség g y ö z e d e lm e. 
(Korraj?. a magyl}r ösidökböl.) Sziumii l 
felvouásba.u. - Erdekes a következőleg 
h~gzó dedikáczió : 11 Hálaemléklil nagy: 
méltóságu u.-apponyi gróf A p p o u y 1 

G y ö r g y urnak, cs. k. kamarás, vbt. 
tanácsos a Leopold-rendi u.-keresztesnek, 
a n e m z e t i s é g b u z g ó e l ö m o z
d i t ó j á n a k, kegyes pártfogójoknak í_ro
dalmi z8~1!géj~)k g?·a.uá.n.t .legrn_élyebb tisz
telettel a]anljak Jezus Tarsasaga kalka
borgi int~zelének magyar növendékei."' 

··_ A dedikácziób<)l következik, hogy a 
darab az intézflt magyar növendékeinak 
közös szerzeménye volt, de aligha téve
dünk, midöu az oroszlánrészt belöle a?. 
illus~tris apa nagyreményü fiának, Appo· 
nyi Albertnek tnlajdonitjuk. De kitüuik a 
dedikác~óból még az is, hogy Kalksburg
ban Apponyi György grótot a "nemzeti
ség buzgó előmozditójának" tartották. 
Föltéve, hogy & magyar nemzetisé~et ér
tetták, erről a.z érdeméről az admimsztrá
tori . 'l"endszer megalapitój4nak. idehaza 
bi:wny kevesen t.udtunk. 

4!4$! 

Az egy felvonásos "szirunü" 
osztása a. következő volt : 

Személyek: 

,... 

sze re p· 

Istvl\.n
1 

magyar vezér . Gr. Apponyi Albel't. 
Csanád, föispán . . . . B. Walterakirchen M. 
Opos vezéri zászlós , . Gr. Eszterházy Gy. 
Tüzima, fötáltos .... Hegyesi Hegyesy D. 
Delczeg, fia ........ Gr. Török József. 

SolyiUos ) vezéri vadászok Ürmösi Maurer M. 
Tegezdi ) . . . . . Mezőkővesdi Ujfalvy Gy. 
1-ső ) ..... , .. B. Sternberg Henrik. 
2-ik ) alvadász . . Thierry AlaJoS lovag. 
3-ik ) ......• Kleiner József. 

V adá.szok, Haj tó parasztok. 
· Szinhely a Bakony. 

>&-•wc;.:;; ;::wwuod "'• 

Köz gazdaság. 
Az aradi kereskedelmi és iparkamara tel 

jes ülése. 
- Deczember ! ö, -

G r ü n w a l d Ferencz elnöklete 
alatt jelenvoltak Bing Vilmos, Dobiaschi 
József, Dományi József, Francz Károly, 
Hann Alajos,· HP-inez ()ábor, Kohn Zsig
mond, itj. Kr~styóry János, Lustig Zsig
mond, Magyari .Fereucz, Mihalik József, 
Müller József, ~einhart Fülöp, Spitzer 
Ignácz, 'renner Armin, Ursitz Lipót es 
V ar ga József beltagok, Boros Béni és 
T allaesek }'erencz lev. tagok. Gaál J e nő 
dr. titkár és Marschall La.jos dr. m. titkár. 

A vezér-szerep tehát _már itt is . Ap· E l n ö k a gyűlést megnyitván,. a. 
ponyi Albertnek jutott. Mmtha a . jöv~n- . jegyzőkönyv hitelesítésére felké.ri Hanu 
döb.e lá~ta.k vol~~a az érdeme.s, Jezsu,tta Alajos, Müller József és Ursitz Lipót ta
atyak, m1kor a toszerepet ne~l ?sztottak. goka.t, majd nehány szivélyes szóva.l üd-

A nő.?z~rep nél~ü~. v~lo k1s d.~r~b- · vözli itj. K r is t Y, ó r y J á;. n os . belta
azon kezdoutk, hogy r u z 1m a . a fvtál- got azon alkalombol, hogy O Ji"elsege az 
tos· a Bakony s~rüjél!~n elm~lke~ilk a ma- al~őldi és délmagyarországi kiál li tás lét
gyarok veszendouek mdult os h1te felett, reJötte és fényes sikere körül szerzett 
midön megjelenik fia: D é l c z e g, aki érdemei4rt a Ferencz-József-rend }o
már keresztény li elmondja . álmát, hogy vagkeresztjével tüntette ki. (Általános 
megdicsőült anyja egy if}!l.t küld maJd éljeuzés.) 
oktatóként apjához. Az öreg táltos, fiát Ezután a t i t kár tett jelentést az 
látva, tüuődní kezd: utolsó teljes ülés óta ueérkezett fontosabb 

Ily 'j6 s szelid volt anyja is ! Ily erkölcs ügyiratokról és elnökileg elintézett dol
Ott látszik élni, hol kereszt ragyog! gokról. A közhírré tett mi11iszteri Jeira
Mily szellem az, mely kint megédesithet, tok során bemUTattatott a honvédelmi ro. 
S ádáz szivekre ver e1·ényigá.t? kir. miniszter ur által a h o n v é ds é g 

b ö r n e m ü sz ük s é g l e t e i é s fe l-
A táltos a.wnban csakhamar· elveti s z e -r e l é s i c z i 1< k e i n ek s z á ll i

magától az ellágyullis érzelmeit. 8 fo- t á sa. t á. r g y á- b a n k i i r t p á. l y á
gadja, hogy, ha egymaga is, hü ma~ad z a t és ezen alkalomból a kamara elha-
Hadurhoz. Ekkor uj jelenés következik: tározta, miszerinl felteljesztést intéz a 

I 8 t v á. n (kémlelve j ö). mini'3zteriumhoz, molyben kérni fogja 
jövőre, midőn oly nagy szállitásról és 
oly sulyos feltételek mellett való szálli
tásra ir ki pályáza tot, h os s z a b b h a
t á r i d ö t t ü z z ö n k i, hogy a kis

Ime itt vagyok, hol még babonás homályban 
Fészkel Hadtlr főpapja, Tüzima ; 
S szentélye romján főzve bus merényit, 
Mirigyet áraszt nemzetem fölé. 
Jöttem hogy álnok terveit kitudva., 
Vezérhez il:ön, megtöfjem daczát ! 
De nem ! Kegyeseeg s hő szeretet varázsa 
Lágyitni képes tán konok szivét. 
~ze li d roalasztja által győ ze Jézus : 
Szelid legyen hát korm&nyzó botom ! 

Majd előjönnek a vadászok, s beszél
getésbe eredvén 'l' ü z im á v a l, ez nem 
titkolja előttük, hogy gyülöli ~stvá~t, s 
pártütést szit e llen e, me rt nem 1smen el 
törvényes vezérnek. Ji: !ö lép erre ls t v á u, 
kit a táltos még sohasem látott, s a kö
vet.kezőleg mondja el vrogrammjat: 

Ne félj a népek fegyveres kezétiil, 
Ha azt kezünkhöz füzi szent kapocs, 
Hogy ök a szittyat testvérként öleljék, 
Bizton ölelvén, kit remegienek ; 
S a szittya tőlük, csin-, tudomány-, müveltség-, 
Rendnek gyümölcsét nyerje szép cseréu ! 
Igy nemzetünk, mely ostora volt nyugotnak, 
Kelet s nyugat közt üdvkapocs leend i 
S ki Istenéhez tért, tőlünk üzetve, 
l\lajd ránk erődként bizza a jövőt. 

T ii z i Ul a (növekedö iJ,Jdulattal) •. 

(Félre.) Olvad kemény szüm ; s oltárán Had-
urnak, . 

parosoknak idej ük maradjon a kellö 
szervezkedésre. 

F'elvéteh·én erre a n a p i r e n d, ol
vastatott a kPreskedelemügyi miniszter
nek leirata, melylyel a ka m & r a lí::IBL 
á v i k ö l t s é g e l ö i r á. n y z a t á. t j ó
v á h a g y j a és a kiadások f~dezhetése 
czéljából az eddigi kivetési kulcsot enge
délyezi. 

A teljes ülés a miniszteri Ieiratoii tu
domásul vevén, a költségelöiráuyzatot llli
heztartás végett az elnökségnek adta ki. 

Szent békenemtő kér méltóbb helyet. 
(Fönn.) Szép kort, de távolt, fest 

'l'árgyaltatott ugyanazon miniszternek 
leirata, melyben kijelenti, hogy miután 
Aradváros és környékén a ta
~s t é m i p a r s z é p f e J l ő d é s n e k 
1 n cin l t és annak további fejlesztésére 
hatéko11y eszközül kínálkozik egy fa- és: 
fémipari tanmühelyfelá.llitá.sa 
részéről hajlandó volna segédkezet nyuj
tani egy ily ipari tanrnühely létesitéséhez. 
Ennéltogva fPlhivja a kam~-~.rát, hogy te
gye beható tanulmány tárgyává e kérclést 
és terjeszszeu eléje megfelelő javaslatot, 
megjegyezvéu, hogy a tanmühely a ko
lozsvári fa- és vasipari tanmühely lllillti
jára lenne szervezendö s hogy Üjékozta
tást vár a miniszter arra nézve is, hogy 
a tanmühely kültségei tekintetében mily 
mérvü hozzájá.rui<isra számíthat ugy a 

kenetes kamara, mint Arad város és vármegye 
törvényhatósága végre az ottani lipartes
tület részéről. E ezéiból érintkezz{Ík tehát 
a kamara az illl·tékes körökkel is. - J.'el
hivja továbbá a minis?.ter a kamara 
figyeimét a L ö r i p a r t a p a s z t a l t 
h a n y a t l á s á r a. oly czéluól, hogy a 
viszouyokat e tekintelheu tanulmányoz
ván, togyen jelentést a hanyathis okairól 
s azon u.tézkedésekre nézve, melyek 8 

fennforgó viszonyok közt a kamara terü
letén lev ö Mripar fej les~P.tésére s támoga-

· ajkad, 
S rá sejtve néz csak elhaló Hzemem ! 

Is t v á u (szeliden). 

Bizzál öreg ! Már látom e kor sug9.rz6 
Na.pjat feselui Hunnia szép egén ; 
Rallom honunkat népezrek karában 
Testvérileg győzelmet zengeni, . 
S szilárdn.n egybeforrt karral haladul 
Boru s derii közt égi czél felé ! 

T ü z i m a (busan). 

Nem, nem lehet! Hisz ös kitüoik a véres 
Fal, mely határt. von s összef'oxrni tilt ! 

I fl t v á n (tüzzel). 

Ha tilt. lerontja öt az égi müvész,. 
S 11zent lelke 1·ajtunk jobb szentélyt emel ! 

A kíséret arra biztatja Istvánt, hogy 
véaezzen a törvény szerÍ11t a pártütő tál
tos~al de ls t v á n nagy türelemmel 
folyt~tja a kapaczitácziót s mikor a táltos 
fia Dólczeg azt mondja. hogy Is_tván az 
a tuudér, akit anyja_ küldöt~ apJa medg
téi-itésére. - 'l' ü z 1 m a. ve gre mega J a 
magát s következik a hatásos végjelenet: 

'r ü z i m a (térdre hull). 

István ! te győztél ; a. hit boruru elüzé, 
E hit legyen hát éltem, mindenem ! 

I st v á n (fölemeli)'.· 

Győzött a hit, s 11: hit forró szere~e 
Még győzni fog mmden magya~ sz1ven : 
Hogy nap gyanánt honunk egen ragyogva 
Bennünk fakaszszon dos erényeket. 
Mig egy hit-, egy remény- s ezeretetben 

él end, 
Szeut czélra törve, a nép győzni fog i 
S bér tengerárkent csapkodik reá vész, 
Romlati an álland a hon védfala. 
Mert lsten őt védül adá a hitnek, 
Legyen hitegység hrt alapköve. -

(A kiséretbez). 
Föl most ! hitünket zord Kupa ellenóvjuk. 
V adászatunk az ég bevégezé : 
A legdicsöbb zsákmány : egy uj keresztény ; 
8 legboldogabb én, a l é l e k v a d á s z ! 

Op o 8. 

Veszszen Kupa! Eljen István vezérünk! 

M i n d. 

Éljen ! (Csatadal megzendüL A függöny le
gördül). 

A7. a nlélekvadá.sz" az eredetiben 
nincs aláhuzva. Azt csak mi emeltük ki 
de: honny soit, qm mal y pense. 

Közli : H-y A-d. 

-. '. f "14- !_'-r... 

tásár~.( alkalmasak lennének. · 
A teljes ülés a miniszteri Jairatot 

örömmel togadván, hogy a tervezett tan
mühely költségei iránt magának tájéko
zástszerezzen, elhatározta, hogy mindenek
elött beszerzi a kolozsvári tanmühely 
szervezési :;:~;abályzaüit és költségvetését, 
Hogy a ka.m11.ra. a tanmüht>ly létrejöttét a 
maga részéről anyagilag is elősegítse, 
enuek czéljaira öOO fr t é v i se g é l y t 
s z a. v a z o t t m e g e g y h a n g u
l a. g. Arad város, Aradmagye törvényha
tóságai és az aradi ipartestület az anyagi 
houájárulásra akkor fognak felszólitta.tni, 
ha a költségek s ezzel a szükséges hoz
z~járulás rnérve ismeretesek lesznek. -
A bőripar hanyatlásáuak okaitól és annak 
támogatására alkalmas ruódok és eszkö
zökről kiváut jelentés tekintetében a tel
jes ülés szakértök meghallgását találta. 
szükségesnek S· a szakértői vélemények 
beérkezte után fog csak érd~mleges ha
tározatot hvzni. 

Hosszas és érdekes tanácskozás tár
gyát képezte a kereskedelemügyi miuisz
ter által a kamarahoz véleményadásra 
lekiüdött t ö r v é n y j a v a. s l a t a z
ipari és gyári alka.lma.zot
t a. k n a k b & l e se t ak e ll e n i biz
tosításáról. 

A t i t k á r ismerteti a törvényjavaslat 
föbb intézkedéseit, valamint az érdekelt 
gyárosok és ipari válla1atoktól bekivánt 
es tényleg beérkezett észrevételeket, kü
lönösen az aradi gyárosok és nagyobb 
iparosok értekezletének megállapodásait, 
nemkülönben a közös bizottság vélemé
nyét. 

Elsőnek B o r o s Béní lev. tag szó
lalt fel azon kivánságanak adva kifeje
zést, hogy a. kamara a miniszterhez in
tézendő felterjesztésben a részletekben 
tett észrevételek elött általánosságban, 
elvi sze~pontból fejtse ki aggályait a 
törvényJavaslat ellen. Jelesül hangsu· 
lyozza & kamara mindenek előtt, hogy a. 
törvényjavaslat tulságosan nagy terhet 
és felelösséget ró a mwlkaadé.ra., mig el
lenben a munkásokat minden teht~r és 
felelős<~ég alól kiveszi, már pedig hazánk
ban az ipar, különösen a. gyá.ripa.r, IDég 
oly kezdetleges alapon áll és annyira. 
igényli minden iránybau a jóakaró támo
gatásL és segélyt., hogy- ezen ipart ujabb 

sulyos terhekkel megróni nem tanácsos ; 
rnig ellenheu a. mutlká.sok viszonyai ha
záukbau koráJ1tsem oly kedvezőtlenek, 
mint külföldüu és azoknak ily rendkivüli 
mödcm való 6egélyezése küzvewe az ipar, 
kö:.::vetlen a munkaa.dúk rovására iudo
kolva nincsen. Bármennyire helyP-selhetö 
tehát a törvényjava.~lat azon czélja, hogy 
az ipari és gy<iri alkalmazottak IJ!ilese
tek tekin re té ben biztosittassani!.k eze q 
ezé] elérése miudenesetre a b'íz 
tositottakaak is áldov:niok 
k e l l e n e é s a. m u n k a a d ó k l e g
feljebb csak a fe lmerülö költ
ségek feléig volnának terhel
he tök. A biztositás csakisjáradékok 
b i z t o s i t á s á r a v o ln a s z o r i-

. t a n d ó, ezenfelül szigoru intézkedéseket 
kellene a törvénybe felvenni az ipari és 
gyári alkalmazottaknak munkaközbeni 
magaviseletére nézve, 1. ert a javaslat e 
részbeni hiánya az alkalma:r.ottnak bár
mily köuuyelmü, szabálytalan, söt kész
akarattal elkövetett cselekményeért is 
egyedül csak a munkaaJót teszi felele
kissé. - A g g á l y o s n a k tar~j a a tör
vényjavaslat azon intézkedését is, mely 
az i p a r f e l ü g y e l ő t fe l h a t a l
m a z z a, h o g y a z i p a r v á l l a J a -
tok köuyvei.be b.ármikor és kor
l á t l a n 11 J b e l e t e k i n t h e s s e n. 
Az iparfelügyelő ezen jogacsak re u d
kivüli szükségesség esetében 
v o l n a m e g a d h a t ó. - K i fo g á
s o lj a a törvényjavaslatban azt is, hogy 
j o g o t a d a m u n k á s n a k, a. meuy
uyiben a törvényszerinti kárpótlással nincs 
megelégedve, ö, i ll e t v e ö r ö k ös e 1, 

per utján esetleg magasa.bb 
kár p ó t l á st i s köv e t e l h ess enek 
s t b. A törvéuyjavll.slat tehát már álta
lánossúgban a jelzett elvek és hiányok 
tekintetbe vételével módositandó volna. 

A t i t k á r rés-.ben elismeri Boros 
Béni aggályai és kifogásainak helyes!!é
gét, figyelmeztet azonban, hogy a tör
vényjavaslat nem a kötelező bizto!itás 
alapj:in ál!, hanem a munkaadó szavától 
a balesetek folytán bekövetkező kereset
képtA3leuségért vagy halálért, illetve az 
esetbe u a mun ká1mak kárpótlással tarto
zik s esak meg va.n engedve, de erre 8 
mun kaadó egyáltalán nincs kötelezve, 
hogy a. kárpótlási kötelezettség teljesíté
sét az érdekelt vállalatokból alakuló szö
vetkezetre vagy valamely biztosító tár
saságra átruházza. A mnnkásoknak a biz
tositáRból felmerülő költségekhez való 
hoz új árulási kötelezettsé-ge tehá.t csak 
ott volna keresztül vihetü, hol a munká
sok élete erőseuben van veszélyeztetve s 
ez oknál fogva a törvényjavaslat szerint 
is a. mnnkaadó szavatossága megszünik s 
a biztosítás kötelezövé tétetik. 

B i n g Vilmos hozújáml a. Boros 
Béui által általáuosságb.1.u kifejtetui ki
váutakhoz, attól tart azonban, hogy nagy 
visszatetszést fog szülni a munká.sok kö
zött, ha azok hozzájárdásra köteleztetnek 

T a l l a. ts c h e k Ferenc:.:: lev. tag 
és petrozsényi bányaigazgMó utal arra, 
hogy a. háuyamuukásokuál is ugy öan, 
hogy ök is felerészben bethetnek a báuya
társbidá ha, illetve em'l a czélra. bériikből 
levonás törté n ik 

(Vége kiiv.) 

Vegyes közlemények. 
Ujaradi hetivásár. 

(Saját tudósitónktól.) 

- deczember 16. · 

A fagy által beállott jobb utak foly
tán a. behozatal tetemesen javult. 

B u z a : Közel 12(0 ro mázsa kelt ~el 
7 forint 20 krtól 7 frt40 krigpr. lOOkiló. 

'r e n g e r i: 100J-12<Xl mmázsa. 
gyorsan összevásároltatott 5 frt 60 krtól 
ó frt 60 krig pr. 100 kiló. " 

(L D.) 

Budapesti gabonapia"cz. 
- Deczember 16. -

V áltozat! .. n jó kínálat, korlátolt vételked v. 
lan)'ha irá.n_vzat. l".f!OO métermá.zHa fargalom, 2'it 
-:, krra\ olcsóbb árak. 

Öszi buza 7.9ií-96, kukoricza ,;,10-ll, zab 
6.79-98. repcze 13.10-20. 

- Uj helyi árudljszabaa. (II. rész.) 
és ll j d i j s z a b á s i k i l o m é t e r
mutató életbeléptetése a. 
ro. ki r, á l l am v a su t a k ös sz es 
vonalain és a.z állami ke ze
J é s b e v e t t a r a d-t e m e s v á. r i 
v a s u t o n : 1891. é v i j a n n á r h ó 
l~ n a m. ki r. á ll am v a.s u t & k 
ö s sz e 8 v o n a. l á n (ideértve az ál
lamosított magyar nyugúti va.sut magyar 
vonalait, vala.mint az államositott buda
pest-pácsi és a.z államositott magyar észak
kelett vs.sut vonalait) és az á. l l a. ro i 
k e z e l 6 s b e v e t t & r & d-t e m e 8-

v á. r i v a s u t o u a g y o r s és t e
h e r á r u k s z á ll i t á s á r a é r v é
n y e s ll j h e l y i d i j s z a b á. s (ll. 
r é sz) - t o v á b b á a. s z e m é l y ek 
és p o d g y á s z, 'alamint a.z áruk szál
litására vonatkozó helyi díjszabásokhoz 
uj ki \ó m é t e r m u t a t ó lép életbe. 
.A fentebbi naptól egyszersmind hatályon 
kivül helyeztetnek a következő kilom4-
termnta.tó és dijszabá.sok összes p~tlékaik
ka.l együtt és pedig: 

l. a. m. kir. államvasutak vonalain a 
személy- és podgyász-forgalomra 1886. 
évi augusztus hó l-től s az áruforga
lomra 1887. évi julius hó 1-töl érvényes 
ki l o m é t e r m u t a t ó I-VI. pótlé
kaival együtt; 2. m. ki r. á ll am v as
u t a k v o n a l a i n gyors és teher
áruk szállitására 1887. é v i j u l i u s h ó 
1-t ö l é r v é n y e s h e l y i-d i j s z a
b ás (ll. rész) I-X. pótlékaival; továbbá 
1889. évi január hó 1-töl érvényes függe~ 
lékével és ennek l. pótlékával egyiitt; 3. 
a. z á ll & m os i t o t t ma. g y a r nyn
g'o t i v a s u t . ro a. g y a r v o n a
l a i n 1887. évi julius hó 1-töl érvényes. 
h e l y i á r u d i j s z a b á. 8 (Il. rész.) 

I-IV. pótl~kaival együtt (az egyrészt 
ezen vasut magyar vonalai, másrészt a 
ctJ. é11 kir. osz tr. állam vasutak fehring
gráczi vonal& állomásainak t>gymásközti 
forgalmára. -..ronatkozó dijtátelek kivételé
vel. 4. Az államositott bndapest.pécsi 
va.suton 1H>:s7. évi julius hó 1-töl ervé
uyes helyi á.rudijsT.a.bá.s (ll. rész) I-Ill. 
p9tlékaival együtt, ó. A z á ll a m o si~ 
t o t t. m a g y a r é sz a k k e l e t i v a. s
u t o n l&-1.J. évi julius hó 1-töl érvé
nyes h e l y i d i j 8 z & b ás (ll. rész) 
I-III. pótlékaival együtt. 6. Az e~y
ré~t a m. ki r. á ll a m v a. su t a. k, mas
rés~t az á ll a. m o si t o t t m a g ':l a r 
é s z a k k e l e t i vasut állomásainak egy
másközti forgalmában 1H89. évi julius l1ó 
1-töl érvényes közös árudíjszabás (ll. rész) 
L é!! IL pótlékaival együtt. 7. Az állami 
kezelésbe vett a r a d-t e m e s v á. r i vas
uton 1&37. évi szeptember hó -l-től érvé
nyes h e 1 y i á r u d i j s z a. b á s (Il. 
rész.) I-III. pótlakaival együtt. A7l uj 
helyi dijszabás (ll. rész.) és kilómétermu
tató példányai a m. kir. államvasutak 
dijszabási osztályában és nagyobb állo
másain, még pedig az előbb1 l frt 50. kr, 
a:.:: utóbbi l frt 20 kr-ért szerezhetök 
meg. Buaapest, 1800. deczember hóban . 
Az igazgatóság. 

- A m. kir. illiamvasutak igazgatósé.ga 
- vett értesites szerint - Vuková.r és Uj-
vidék, vala.miot Zimony és aldun&.i állomások, 
m~mklilönben a Zimony-, Pancsova.- és Ob
renovácz közötti hajójáratait a beállott jég· 
zajlás, illetöleg az évad előrehaladott voltára 
való tekintetből f. é. deczember hó 13-ával 
az évadra b e s z ü n t e t t e. - Sabácz és 
Mitrovicza között azonban a hajójáratok to· 
vábbi intézkefiésig fentartatnak. 

- A gabonának stb. szállitása ömlesz
tett állapotban. A ma~y. kir. államvasutak 
értesitése szerjut a dijszabás I. részéhez 
kiadott VII. pótlékban megjelölt feltéte
lek alatt g a b o n a, m a l á t a., h ü v e
lyesvetemények és korpa
s:r.állitmányok ömlesztett állapothan (alla 
riufusa) folyó évi november hó 15-ikétöl 
kezdve a. magy. kir. államvasutakon összes 
állomásain és á.llomása.íra felvétetnek, me
lyek teherforgalomra egyáltalában be 
vannak rendezve. Egyéb magyar és osz· 
trák vasutak á.llomásaira., nemkülönben a 
külföldre rendelt ily küldemények szállít
hatására. nézve az illető vallutak helyi 
forgalomra vonatkozó dijszahásai, illetve 
a köteléki dijsza.bások mérvadók. Buda
pest, lt-1~0. deczember 14. Az iga.zgatóság. 

--- Kisorsolas. A m!l.gyar nyereméuy
kölcsön kötvényének 64-dik kisorsolása. 
törtéut hétfőn délelőtt 10 órakor a magy. 
kir. lottű-igazgatóság helyiségében, ·mely 
alkalommal kihuzatott a következő 31 
!!orozatszám u. ru.: 4037, 2749, 1370, 2<'319, 
3"S49, 540:.!, 4&>2, ó;)i8, 25901 2517, &:HB, 

.2835, 311:.!, 470!;, 535, :dlH4, 694, ffi3, 
3761, 1723, 2302, 51:.:!8, 5916, 44~19, 544ö, 
3714, 4095, 4(00, 9i'>f). 2107, 12:.:!0. Száz
ezer forintot nyert 5402 sorsz. 10 uyr.sz 
lizenöt&zer forintot a 4498 sorsz. 30 
nyr:!z. ötezer forintot 1370 sorsz. 28 uyrsz. 
ezer-ezer forintot nyertek 4037 sorsz. 
45 nyrsz. 2517 sori'lz. 33 nyrsz., 3819 
sorsz. 40 nyrsz. és 5128 sorsz. 44 nysz. 
ötszáz-ötszáz forintot nyertek : 4095-12, 
1:X>3--ó, 4CU}--~, l'i23--8, 5966-U, 4ö0 
-32, 2194--3:j, 21~-17, 4499-31, 4000 
-8, 5il4'J-G, !K>0-23, 694-9, 40Cú-16, 
3714--20, 4499-8, 31::119-20 és 3319--o33. 

Szesz1izlet. 
Df'czember Ifi.. 

Mai jegyzéscink : Ké~zoíru nagyban 54.-, 
kicSÍHylJeu iJ-l,f\11; hOrti Ó nélkül, [l0f IUÜ J. 0 /0" heJe
értVe ;\1\ frt fogya~zttl~i adót. 

Hivatalos árfolyamok 

a. b u d a p e !! t i áru- és érték-tözsdén. 

HudaJ•e>~t. 11:190 deczemher IG. 

Mao ar aranyjsrn•lél< -t' • •• .. .. .. .. 102.70 
papirjáru<lék f>';. .. .. .. .. .. .. 99.7?> 

" vaRuti ki\Jo-,iin .. .. .. ~ .. .. .. --.-
,. keleti v..~nti államkötvény, I. kibo·,~. 

• • ~ "" n. • 
• • " III. ., llh.7;) 

• földtehermenté;;i kötvény.. .. .. .. -.-
" • • ., dradékkal -.-

Temes-bánáti fültitebermentesitési kötvény .. -.-
" ,. földteherment. kötv. záradókkal -.-

Erdélyi földtehermeute•ité~i kötvény.. .• .. -.
Horvát-sz\avlln fiiltltohermentosité•i kötnÍnY \!H.
Mag)ar ~zölóriéumavált><ági kötvény.. •• ·.. -.-

" nyercmény•orsjegy·kólcs~n.. -.-
Tiez,.nabályozáRi és szegedi sorsjegy •• •• 1t7.-
0s,;trák járatlék P"J>Írhan .• - .. .. .. .. R8.111 

" ezüRtben .. ;. .. .. .. .. 88.75 
" ,. aranyban .. .. .. .. .. 1•.•7.73 

1860-iki állam~orsjegyek •. .. .. .. .. .. 136.50 
Osztrák-magyar !Jankrészvény .• .. ·.. .. 91'!0.
.Magyar hitelhank-ré~t.vény.. .• •• .. .. •• 37>7.-
0sztrák bite\inté:~et-rószvény.. •• .. .. .. 300.50 
Ezüst .. .. •. .. .. .. · .. .. •• •• - .. 
Cs. és l:ir. arany .. .. .. •• .. .. .. .. ;,,-l:{ 
20 fraokos aran)' (Napoleond'or) •• - .• .. 9.08 
Német !Jirod&hni márk.. .. •• .. .. •. .. 56.40 
Lomion .. .. .. .. •• .. •• •• •• .. •. 114.61> 
20 márkb arauy .. .. .. .. .. .. .. .. 11.28 

Szerkesztöi üzenet. 
- B1ttyl1. (K. l.)Levél ment. 

Aradvárosi 
Évadbérlet 
76. szám. 

sz i n ház. 
Havibérlet 
ll. szám. 

Szerda, 1800. deczember 17 -én : 

Florinda kisasszony 
Legujabb operette 3 fe!..-onásban. Szö..-egét irC. 

Köveasi Alhllrt. 

Kezdete 7, vége 10 óra előtt. 

Holnap csütörtökön: 

~<>zár 1eá:n.y. 
Történeti uj dráma ö felvC>nbbao. 

~'elelös ~erke~tő: Vásárhelyi Béla. 
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Magyar királyi államvasutak. 

117301 l 00. sz. 

Pályáiatt hirdetmény 
I. és II. rendü ve.suta.khoz való talpfák és váJ-

tótalpfák szállitása i~ánt. . . . .. 
A magy. kir. allamva.sutak czéljaira a .. koz?

lebbi években szükséges I. és II. raugu talpfak es 

A talpfa megnevezése 

l. t"attgu talpfa . . . . . •. 
II. ratlgu talpla . . . . . . 
l. és Il. mngu eáltútelpfa . . . . 

váltótalpfák szállitása iránt ezennel "nyilvános pá
lyázat ayittatik : 

Az évenkint szállita.ndó mfmnyiségek az alábbi 
kimutatásban vannak kitüntetve. 

Ked vezö árak elérése ese té n az alább ré sde
tezett szükséglet 3 évig terjedő idötartamra és 
biztositatni fog, ennélfogva· az ajánlattevők felké
retnek, hogy ajánlataikban az árak mallett az évek 
számát is kitegyék, malyekre ajánlanak. 

A szük:iéglet a. következő: 

-
é v :r e 

---

1891 1892 1893 1894 

drb. 229814 431·850 431.850 590600 
drb. - 67.000 67.()00 127000 

. dt·b. - 2.2HO 2 280 3 980 

Az I. és II .. rangu talpfák ajánlhatók tölgy l A m. kir, államvasutak igazgatósága fentartja 
vagy bükkfából még pedig utó~bia.k tehtetl~n ':~gy azonban magának a jogot, hogy az egy-egy évre 
telitett állapotban. A telttett allapotban feh~Janlt megrendelt váltótalpfa mennyiségen ·felül az év 
talpfáknál a bilitési mód az ajánlatban pontosan folyamán a megrendelt mennyiség 10 sz!Í.zalék 
körülirandó. A váltótalpfák csa.k tölgyfából fogad- ·erejéig még pótmegrendelést is tehessen, s tartozik 
tatnak el. szállító ezez pótmegrendeléseknek is eleget tenni, ~ 

A szállítás a. 24722 l 76 számu általános, to- az!a.hhoz szükséges fát készletben tartani. 
vábbá a tölgytalpfák nem különbeu a váltó és kü- Az lH~l é\Te megrenrlelt I. ra.ugu talpfák ezen 

13830 k. h. 815 l 3-:-3 

lllrtlet•••ény. 
'l'apasztaltam, hogy az aradi piaczon szokássá 

vált méz helyett kül±Coldröl behozott burgonya szörp 
(syrup) árulása. Jóllehet, hogy az ily· syrup ~rusit~
ka.t a. mázvásárlók érdekében köteleztem á.rutk Int
nőségének az edényeken nagy betükkel leendő 
jelzésér"l, szükségesnek találom még ez uton is 
figyelmeztetni a vásárló közönséget, miszerint a 
valódi tiszta méz az által könnyen megkülönböz
tethető a syruptól, hogy azok állaga ezen hidegebb 
évszakban sürü, ikrás, ragacsos s oly keménnyé is 
válik, hogy kanállal vágható. mig ellenben a. syrup 
mindig átlátszó s hig marad s ízlése után a. száJ
ban savanyu izt hagy hátra, továbbá a tiszta méz 
ugy is felismerhető, hogy az borszeszben tökélete 
sen feloldódik s ha. netán syrup yagy más idegen 
anyagok az edény fenekére lecsapódnak s a méz 
tisztátlau voltát elárulják. · 

Arad sz. kir. város kapitányi hivatala 1800. évi 
deczembt>r ll. 

Sarlot Domokos, 
fökápitány. 

lön talpfákra vonatkozó 4<.~~ö 1 77 ~z: ~étte,le k.ü- év márczius hó l-től szeptember hó végeig a. további 
lőnleges s végre a. bükktalptak kész1tésere es szal- évre megrendelt talpfák az illetö év február hó l-től g yógyHze r ta r a 
~~~ás:~:el:;b:!o:~z~~::~r. sz. különleges teltéte- =~:rl~~:!~dex~hg~~ végeig egyenlő havi részletekben ée müvegytani l a b o r a, t o r ium a 

A tölgytalptak továbbá a. váltó és külön talp- Az évenkint megrendelt v<iltó talpták összes Aratlott~ Hzabadsá"tér. 
fák szállitására vonatkozó 40C-Jö l 77 sz. különleges menuyisége a. szallitási év j unius hava végéig i az Szlv .. sen ajánlkozik mindeo bál-hol és bárki 
szállítási feltételekben foglalt határozmányokra esetleg év közben történő pótmegrendelések p ed ig által hirdetett gyógysz~;;r•ktllönlegeaség beszer:.~é-
nézve a következő eltérések állapíttatnak meg: a külö1ileges szállitási feltételek ó. §-ában megálla- 1 stÍr~c~, s k~szletbeo t11rt kiiietkezö megbizható ha 

1. A tölgyta.lpfák és váltótalpfd.kra vonatkozó pitott hat heti határidőben szállita.ndó be. - Itt t1111u &Zilreket: 
feltételek 2. ~-H.ban a vágatási idöszak iránti hatá- külőlJÖSen:megjegyeztetik, hogy a. m~>nnyibeu vál- Chint'n cznkor J.g Cht'ni'n csokoladé ~yorm<lkeknok 

' lk' 'lto tafk h f" ka tótal~fákll:tompitott éllel szállíttatnak és azok a'tve- - Ci tkönny<•nbead-rozma.ny o y epen va z 1 " meg, ogy a a.ua. 11: k k hnlóhiduglelé~ell<•ni szor,melyet a magyar <'nosokt!is 
szállitá.st megelőzőleg legalább hat hónappal de hető ·nek találtátua , azo köbtartalma. mint ter- t.•rmószet"fiuii'Alók pélya<!ijjal koszoruztak, Min<l az 01 
nem korábban mint két évvel előbb vágottnak kell dény fog kiszámittatui és fizettetni. világrószben el Yan terjedve. Egy darab 11 kr. 
lennie. A szállitási határidők be nem tartása. esetán jo- Mt'sera cse~pek dr liAger javitott reoépljt. 

U f !tétel k ' d" töl 'b 'll d k" 'll t k · • • • ,szcrinl, legmeghizhatóbb Rzer 2. gyanazon e e - meg pe tg a. gy- ga au 11 an a m. Ir. a amvasu a· Igazgatósagá- hideglelés ellen olnöttek számára. Egy llveg 75 kr, 
talpfákra vonatkozólag a. ~· ~-a. a. v,ált?talpf~kra. v~- nak a szállitó keresetéből esetleg óva.dékából a. kése- ClrcassiaD Biztos hatásu és ártalmatlan mrek-
natkozóla.g a. 6. ~. - az atvetel trauti hatarozma- delern mü1den egyes napja után minden elkésve " ·ból összeállitolt hajfestöszer - Jt;gv 
nyokra nézve olyképen váltózla.tik meg és akkép szállitott dara.b talpfáért egy tized kra.jczárt és min- live,; l rrt to kr. 

magyar~ztatik, hog,r a. min~s~g~ . átvétel ~~Y. a d911 elkésve szállitott köbméter váltótalpfáért 4 azaz : Dr. Brnatzik rogcseppjei.:~~~~e~~t~~~ftj~A:o;"~~~~ 
termelési helyen, nnnt a beszalhtasl helyen törten- négy krajozárt naponként birságképen levonni. 1 A Rozsnyay-féle 
hetik. Azon esetben, ha 8 minöségbeli átvétel a A szállitó a m. kir. államvasutak fővonalainak : Sera'l a c keno"cs A.z arozoa mutatkoz6 
termelési helyen történik, tar~ozik szállító az. eze~ valamely állomására bérmentve eszközlendö s a be- : l • r z • azeplök, pattanások é~ 
átvételből eredő összes átvéteh költségeket tizetlll szállítási helyek a.z ajánlatban pontosan kiteendök. ' májfoltok EOlllzéAére a leg,.Jkalmasabb ezer, mely bór 
és a termelési helyen a minöségileg átvett .talp-. Ugyszintén az erdők, malyekben a talpfak vá- azépit hatUAbu minden mis azert fel~mul. Egy kis tÁgt>ly 70 kr. és ugy nagy tégely l frt, 
fák és váltótalpfak a bewztillitá.si állomásokon UJabb! gatni fognak az ajánlatban mindan kétséget kizáróan Ano~min .\ lábizr.adás és feltilrés ellen blltoaa:s. 
minöségi átvét.el alá. bocsáttatnak. Ha ellenben az megnevezendők. - 'basznlilható. Egy llTag liO kr. 
átvétel a. szállitási helyen törtánik, 11. sztiHitó csak A szállító köteles lesz a munkaképtaleuné vált Valódi tokaj'i bor Kitnoil minöségnek, dr. Szabó Gyula 
a.z átvételhez és elrakáshoz szükséges munkásokat vagy elhalt és nyugdijigényre nem jogositott alkal- n\'k 9 ée frt. •világhirll pinczájeb61. ..lra 1 llveg• 

köteles saját költségén oda állitaui. mazotta.k, illetve családtagjainak segélyezésére léte- Ménesa· aszu' bor.kErg!.l·C~.~r.oenU. llng l rrt 60 
3. A tölgytalpfák szállitá.sára vonatkozó 40!)3 sitott alaphoz atszállitásai után érdembe hozandó ~ •· 11 

sz. különleges . teltételek 3. §-ában megállapitott összegek egy t1zed százalékával adományképen hoz- ChiDabar 2•1 .. Chinatartalommal. Egy :;O centili-

csatló {ütközési) talpfaszázalék helyett a. tá.blli.zatba.u zájárulni, mely járulék a. kifizetés alkalmával levo- VasaS Cht'nab•Otefr~~~: .. c~i~i.[:1~1 nsoxydtartalommal. 
kitüntetett I. r. rnsunyiségnek 15 százaléka. a ll. x:· násba fgo hozatni. .~;gy ao centht. iheg 1 frt. 
meunyiségnek 35 százaléka. mint csatló (ütközést) Az 1891 évre kiirt wennyiségre külön ajánlat Pepsinbor ~.IJ·i .. tart»lommal. Egy 20 eentiliteroe 
talpfa szállitandó be. f. évi deczember hó~23-ig a többi évekre ;kiirt meny- . Ü •fing l frt • 

A bükktalpfákra nézve megjegyeztetik : nyiségre ellenben a.z ajánlat. 1891 januá.r hó 14-én l vegmaró ti n ta. Egy llveg 1 frt. 
4. hogy a 36346 1 8ó sz. különleges feltételek déli 12 óráig az anyagbeszerzési szakosztálynál be- : Salon bengáli' tflzek Fa~t 6s nag nélklll, Yörlls, 

l. §-nak értelmében kiköttetik miszeri11t a. talp- nyujtandók vagy oda posta. utján beküldendök. i 1 · •fehér éa sárga s?.iJJben 1-:gy kl. 
fákat asztatott fából késziteni nem sza. bad, ngy- Az ajánlatok 50 kr. magyar bélyeggel ellátan- • 1 

2 
frt, • &. • • 0 

sziutén meg nem eugedtetik, nogy 8ZQk vizcsusz- dók. lepecsételendök és külczimnek: "AJánlat tald- .· . Magnesmm aaklyak.i2nyn~:í~~at '~:~~~; 
dákon továbbittassanak. . fákra 117301 l 90. számhoz" irodó. . ~-l l ógö, l drb 60 kr. 12 perczig ógö, 1 drb l rrt 10 kr. 

5. Minthogy a. kiilönleges feltételek 2. §-ának Bánompénz gyanánt a.z ajánlott mennyiség ér- j 1 24 porczig ~gti, J drl>. 2 !rt HJ kr. . . 
5-ik pontia. alatt kitüntetett máretek a kiszáradt tékének megfelelő 5 százaléka. kész1>énzben vag.v. i : Iroda tintapor (foekete ~agy Ytolnnmben) l 

a 1 f" k 1 ' "adag '/• h terre 10 kr, 
talpfákra vonatkoznak szállitó köteles a. ta p a at állami letétekre alkalmas értékpapirok bau mindkét l l Dr Kepes fagybalzsama .i megfag)'ott kezot Ta.gy 
oly~épen e!őá.llitan~, h~gy va.s.ta~sá.guk egy f~H szé- ajá11lati tárgyalásra. az azokat megelü~ö nap déli ~· ' • ollibat a -4 nap alalt bizto-
lessegük ket-két es tel czent1meterrel a feltételek- 12 óráig a m. kir. államvasutak igazgatóságának aao meggyógyi~ja. Egy ttlgely ára 4-0 kr. 

ben megállapitott máreteknél nagyobb legyen. budapesti föpénztá.ránál leteendő. Az ajánlatbau a l Lang rheuma ellenes szere.M~::~~~~~~ 
6 . .Az első ran gu bükktalpfákból l ö százalék megtörtént letétel megemlítendő az ar~ól nyert le- ! hól eredt rheuméA és 0811zoa fájdalmak ellen igen b i• es 

titközésési és H5 százalék közb~nsö, a Il. ra.ngu téti jegy azonbau az ajánlathoz nem osatolandó. · j 1 és keresott uor. Egy ih·eg !ira 30 kr. 
bükktalpból 3ö százalék ütközési .és 65 százal4k Ez árak a talpfákra nézve dara! onkint a. vál- l ! Dr Kelen ko"bo~ge's ellent" poramely miodenfále kil-
közbensö talpt& szá.llita.ndó tótatpfákra nézv& pedig köbméterenkiut és pedig t lhögést biztosan nó· 

Az ékeléshez használandó "puha fa" jegenye minden osztályn (rangu) talpfára nézve külön-külön ! ! gyit. Ara 
40 

kr. 
c 1 kk · l 1 .Mindezen gyógya•urek -a pakolbi csekély kiilts~gek 

vagy lucz1eny~ egyen. számo 8.1 és betükkel kiirva teendők ki. hozzáadásával .. - bárhova poda utján is olk&ldetnek.. 
A111 idézett szállitási feltételek & használatban Ütközési talpfák helyett közbensők nem fogad- l Ugyaneesk ez6n gyógyazertárbaomioden yogpizs~tá· 

levő váltó és különfákra vonatkozó méretjegyzék a. tatnak el. l ! latra mugbizásnk elfogadta• nak és lolkihmeratebeD teljc-
pályázati határidőig naponként a hivatalos órák- • A 24722 1 76 sz. általános szállítási feltételek ó ! RittnHn<>k. -446 12 12 
ban az anyag és leltárbeszerzési szakosztálynál §-ától eltérőleg mindegyik a.jánlattevö ajánlatával a.z -·-·· ·- - ------··-··-·------;;z;z--·------ - ·--
(Budapest, Andrássy-ut 76. sz. ll. emelet.) azon- a. felett hozandó határozatig kötelezettségb~n (szó
felül pedig valamennyi üzletvezetőségnél meg- ban) maradni kénytelen. Arad sz. kir. város polgárm.estere. 

:-;;~----=...;-: •. ____ ..._ ____ ~_.,:.,_...".-.;.~-----=-~=-==--_:_._.;-~~..::....=-...::.=.:-....;;.~-:--~:_-'2~.-~-~ 

tekinthetők, ezenkivül a. feltételek a. vételár lefize- Megengedtetik, ugy az egesz kiirt mennyiségre, 
oose vagy beküldésa mallett a m. kir. államvasutak mint annak csak egy részére ajánlatot tenni. 2009 l 1890. 
nyomtatványtárától megszerezhetök. · · Ezen feltátelektöl . eltérő a.jánla.tok, tovább? 

817-2-3 

Az általános feltételek egy példánya 25 kr. ll. olyanok, melyek nem a. kitüzött határidöig érkez- Pa' lya' zati' hi'rdetme'ny. 
3 féle külöuleges feltételek 1--1 példánya pedig nek, vagy táviratilag tétetnek, végre oly ajknlatok, 
Ió kr. malyekre né:we az előirt bánatpénz le nem tétetett, 

Mindegyik ajánlóról feltételeztetik, hogy ezen figyelembe vételre nem számíthatnak, végre a m. 
szállítási feltételeket jól ismeri és azokat a menuyi- kir. államvasutak i~azgatósága. fentartja. magának 
ben jelen l~irdet~éuy folytán .vál~ozás~ nem szeu- a jogot, hogy az &Jánlók közt tekintet nélkül a.z 
vednek egesz terjedelmükben elfogadJa. ajánlat ·fodtételeire szabadon választhasson továbbá 

A m. kir. államvasutak igazgatósága fentartja hogy a.z ajánlott mennyiségböl tetszés szarinti rész: 
magának azon Jogot, hogy a. fenuti táblázatban mennyiség szállítását is á.tengedhesse olyformán, 
bejegyzett illetv" szállitásra szerzödésileg átl'nge- hogy ajánJók az ily részbeni szállítást is elfogadni 
deudö talpfák és váltótalpfák évenként mennyisé- köteleztetnek, ha. csak ajánlatukban világosan an
gét mindeu évben a szükséglethez képest 2ó szá- nek ellenkezőjét ki nem kötötték és végre hogy a 
zalékkal felemelhesse va.g-1 leszálithassa.. . . . ezé! el~résére másféJA intézkedéseket tehesseu. 

Az egy-egy évben tényleg szükéges es fenti Budapest, 1890. deczember hóban. 
határok közt változható meunyiség szállítóval a 
megelőző év utolsó negyedében fog közöltetni. 

Az egy-egy évben tényleg sz kséglendö és 
szá.llitandó váltó talpfa wannyiség szállitóvá szin
tén a megelőző év utolsó negyedében a. méretek 
pontos kitűutetése mellett fog közöltet ui. 

19;!J l 1890. 819 . 1 . 3 

Pályázati hirdetmény. 
Arctd sz. kir. váms tiJrl'éuyhafóságánál egy 

/"VU, fokozatos clöltlptetés e.utéll 650 frttal ja- l 
vaddaltnazoft szcímtiszti, esetleg egy 550 f1't fize. l 
tésset kapcsolatos it·ódai segédtiszti állás válasz- 1 

tás utjrítt brtölte11dö lévln, azokat akik ezeu. ál- l 
láJ>ok egyikét vagy másikát elnyerni óhajtjcik s j 
az 1f)t)3. ét'Í t.-cz. 1!1 §-ban előirt minősité.ssel 
bimak, felhiram hogy pdlyáza.ti ké-rvényüke.t hoz
zeim 1891. é~1i január hó 13-ig bmyujtsák. 

A.rad, 1890. deczember 13. 

Salacz Gyula, 
kir. tatJácsos, polgármester. 

'. • • '" ", • . • <C.... • • • •• •• • : •. ·- · • ..; •·• 

Az igazgatóság. 

(Utánnyomat nem dijaztatik.) 

, 
llllliJET:JIENY. 

Ujabb idíJbm gyahmJ. ismét l öd ik, lwgy a 
magátt házakba.Jt etu.közölt sertés vtigás alkalmá
M.t a vét·e.s mosadék víz, ltulladékok és a szen!lltY 
az udvari foly6kán át az utczára vezettr-tnek ki, 
hol azok nemcsak wtdort ge-rjesztenek, hanem 
közegészségi ártalmak elöidézüivé válnak, 

Figyelmeztetik tehát a közön.,;;ég, miszerint 
a sm'fis vágá.~ok alkalmárat kelrtkezó vére.<? szenny
vizeket, mosadék levet és hulladékokat az utczára 
ki ne bocsájtsa, ma/. ka -vaÚtki eze" közPgészségi 
é.'i köztisztasági inéézkedé$ áthágásán éretnék, az 
1876. XI V. t.-cz. 7. §-a él'felmébm meg fog 
bílntettetni. 

Arad, sz. ki1·. vá·ros kapitdnyi hivatala 1890. 
évi decz. 15-én. 

Sarlot Domokos, 
fökapitány. 

Nyomatott &.lll- "Aradi 

Arad S?.. kir. város törvényhatóságánál egy 
llW irt tiszti fiz~téssel kapcsolatos aljegyzöi és 
egy &X> frt fizetéssel javadalmazott fogalma.zói 
állás üresedésbe jövén, azokat akik ezen állások 
egytkét vagy másiká.t elnyerni óhajtják s a?: 1883. 
évi I. t.-cz. 3 §-ban előirt minösitéssel birnak, ezen
nel felhivom, kogy pályázati kérvényüket hozzám 
lt;91. évi január hó lö-ig bezárólag bemutassák. 

Arad, 18<JO, deozemb~r 13. 

Salacz Gyula, 
kir. tanácsos, polgármester. 

Hirdetmény. 
. A nag-yméltóságu magy. kir. belügyminisz

teriumnak az I 891. évi január hó 1 -én ország
szerte megejtendö népszámlálással kapcsolatos 
545 3 2.j89o. sz. leirata nyomán elrendeltetik, 
hogy a minden egyes önállóan számozott; ház~ 
nál levő és emberi lakásul használt, külön fedél 
alatt levö melléképületek a rendórség és adó
ügyi osztály negyedmcsterei által összeirattas
sanak és feltünö helyen fekete festékkel, al
számokkal láttassanak el 

Erről Arad .sz. k. város közönsége azon 
felhivással értesittetik, miszerint házösszeírási 
alszámoknak a ház falára festését ne csak türje, 
de azt a népszámlálás teljes befejezéséig az esö 
által való lemosás vagy bárki által szándékolt 
megsemmisittetéstöl is a népszámlálás sikere 
érdekében óvja. 

Arad, J 890. augusztus 30-án. 

A városi 
nyomdatárs&s&g11 - i}yómdá.jáhan~. 

tanács. 

.. ~•-····~" ..... ~·~· ~~~ 

Oli. IQ._Qk.,i_.i!M!!IWI_i! M 

2807 l 1890. sz. 816-3-8 

Hirdetmény. 
Azok akik a magas kormánytól az l89L évrei 

tenyésztésrA ingyen selyempetét kivánnak, felhi
vatua.k, miszerint a polgármesteri hivatalnál jelent;.. 
kezve neveikat s a kivánt pete mennyiséget az 
ott kitett ivre feljt>gyezzék. 

Kik késöbb jelentkeznek kevesebb petére tart
natnak igényt. 

A jelentkezök kötelezik magukat a peték át-
vételére. 

Az ingyen petéket á.tvevők kötelezik m~gukat, 
l) mástól petét el nem fogadni, 
2) minden termett gubót baszállitani & hoz.zá 

legközelebb esö kir. beváltó iutézethez, mely a 
pete kiosztás alkalmával eszközöltetik. A gubók te
kintet nélkül arr&, hogy I. vagy II. osztálynak, te
hát teklut,et nélkül arra, hogy puha. vagy dupla. 
gnbók~, kilonként l frtért váltatnak be, csak a 
külsöleg is fekete gubók mint teljesen haszna. vehe
tetienek fognak 10 krajczárjával bevá.ltatni. 

3, Azok akik a termett gubókat bárki másnak 
eladnák, egy késöbb meghatározandó összeg ere
jéig meg fognak büntettetni. 

Arad, 1890. deczember 13. 

Salacz Gyula, 
kir. tanácsos, polgármester_ 

'. ~ . . . . .... : . ,. . .; ' ~ . . -.• 

A Flandriai gróf ii kir fensége által 
alapitott 769 7 lO 

Palini pezsgö gyár SI 
a legjobb, legkedveltebb és többszörösen kitüntetef.t 

pezsgőt szolgáltatja. 
Vezb· képviselő S trem József Buda 

pest, 1'eréz könU 5. sz. 

Cgynökség A1·adon 

Tolnai Lajos urnál. 
' ' . . . . ·- ·. : . ,. . . . 

Pályázati hirdetmény. 
A fvarsándi körjegyzöi állás betöltése vé

gett f. évi okt. hó I 1-nek kitüzött választás, a 
képviselö-testületek szabálytalanul történt meg
alakulása folytán elhalasztatván, - a f. év~ 
szeptember hó I 4-én 2362. sr.. a. kiirt pályá
zati hirdetményben részletezett javadalmazással 
ellátott fvarsándi körjegyzöi állás betöltésére 
ujabb pályázat nyittatik. 

Felhivatnak pályázni kívánók, ··hogy az 
I 883. évi l. t. ez. 6. §-ában elöirt minösitést 
igazoló okmányokkal felszerelt folyamodványu
kat, az ezennel f. hó 29-re kitüzött válasz
tási határnapot megelözö nap délutáni 5 órá
jáig ide nyujtsák be. 

A megválasztott körjegyzö állását 1891. 
évi január hó I-ével elfoglalni tartozik. 

Megjeg-yeztetik végül, hogy azon pályázók
nak, kik folyamodványukat már beadták, -
ónként érthetőleg, - ujabban nem kell folya
modniok. 

Világos, 1890. évi deczember hó 13-án. 

82(J l-1 
Kabdebo Károly, 

fos:.:olgabiró. 

Póstai rendelések pontosan teljesittetnet l 
i 
! 

V OJT EK és WEisz·· i 
gyógy{üszer és illatszer Uztete l 

ajánl legkitünőbb zarnatu , 1 

chinai theát, rum ot i 
é• l 

franczia cognacot, ! 
l 

valamint mindennemü legfinomabb , l 

ao~ol ós franczia illatszemtot, l 
l 
l 

üvegekben és kimérve, 782 7 -10 · 

tetszés szarinti mennyiségben, 
háztartási, mezögazdasági, illatgyógyá

szati fertötlenitö és kötszereket 

A. :R.. A. D O N" • l 
szabadsagtér l. sz., 1 

az aradi elsö takarékpénztárral szemben. 1 1 

Póstai r~de.lé:e~ pontosan teljesittetnek. ' i 
i l 

l 

l 
l --11 
l 
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